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วิธีใช้คู่มือเล่มน้ี
คู่มือการใช้งานเล่มน้ีได้รับการออกแบบมาเป็นพิเศษเพ่ือแนะนำ 

ให้คุณทราบถึงฟังก์ช่ันการใช้งานต่างๆ และลักษณะเด่น 
ของโทรศัพท์มือถือของคุณ เพ่ือให้สามารถเร่ิมใช้งานโทรศัพท์ได้ทันที  

โปรดดู "รู้จักกับโทรศัพท์มือถือของคุณ" "การประกอบช้ินส่วนและ 
เตรียมโทรศัพท์ให้พร้อมใช้งาน" และ "การใช้งานฟังก์ช่ันพ้ืนฐาน"

แนะนำไอคอน

ก่อนเร่ิมต้นใช้งาน โปรดทำความคุ้นเคยกับไอคอนท่ีจะปรากฏต่อไป
ในคู่มือดังต่อไปน้ี 

คำเตือน–สถานการณ์ที่อาจเป็นเหตุให้ตัวคุณเอง 
หรือผู้อื่นได้รับบาดเจ็บ

ข้อควรระวัง–สถานการณ์ที่อาจเป็นเหต ุ
ให้โทรศัพท์ของคุณหรืออุปกรณ์อื่นได้รับความเสียหาย

หมายเหต–ุหมายเหตุ คำแนะนำการใช้งาน  
หรือข้อมูลเพิ่มเติมอื่นๆ 

 อ้างถึง–หน้าที่มีข้อมูลเกี่ยวข้อง ตัวอย่างเช่น  
 หน้า 12 (หมายถึง "ดูหน้าที่ 12")



วิธีใช้คู่มือเล่มนี้

iii

→ ตามด้วย–ลำดับของตัวเลือกหรือเมนูที่คุณต้องเลือก 
เพื่อดำเนินการขั้นตอนใดๆ ตัวอย่างเช่น ในโหมดเมนู 
ให้เลือก ข้อความ → เขียนข้อความใหม ่
(หมายถึงให้กด ข้อความ ตามด้วย 
เขียนข้อความใหม)่

[	 ] เครื่องหมายวงเล็บสี่เหลี่ยม–ปุ่มโทรศัพท์  
ตัวอย่างเช่น [ ] (หมายถึงปุ่มเปิด-ปิด/ 
ออกจากเมนู)

ข้อมูลเก่ียวกับลิขสิทธ์ิ

สิทธิในเทคโนโลยีและผลิตภัณฑ์ท่ีประกอบกันข้ึนเป็นอุปกรณ์ช้ินน้ี 
เป็นทรัพย์สินของเจ้าของเทคโนโลยีและผลิตภัณฑ์น้ันๆ

Bluetooth® เป็นเคร่ืองหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth 
SIG, Inc. ท่ัวโลก–Bluetooth QD ID: B016017

Java™ เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Sun Microsystems, Inc.

•

•
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ข้อมูลความปลอดภัย.
และการใช้งาน

โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังดังต่อไปน้ีเพ่ือหลีกเล่ียงสถานการณ์ 
ท่ีก่อให้เกิดอันตรายหรือการกระทำท่ีผิดกฎหมาย และเพ่ือ 

ให้การใช้งานโทรศัพท์มือถือเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด

คำเตือนเก่ียวกับความปลอดภัย

การเก็บโทรศัพท์ให้ห่างจากเด็กเล็กและสัตว์เล้ียง
เก็บโทรศัพท์และอุปกรณ์เสริมท้ังหมดให้อยู่ในท่ีท่ีเด็กเล็ก 
หรือสัตว์เล้ียงเอ้ือมไม่ถึง เน่ืองจากโทรศัพท์มีส่วนประกอบ 
ท่ีเป็นช้ินเล็กๆ ซ่ึงอาจทำให้เกิดการสำลักติดคอได้หากกลืน 
เข้าไป

การปกป้องหูจากเสียงท่ีดังเกินไป
การฟังเสียงในระดับท่ีดังมากเกินไปอาจเป็นอันตราย 
ต่อการได้ยินของคุณ ปรับระดับเสียงลงทุกคร่้ังก่อนท่ีจะ
เสียบหูฟังเข้ากับแหล่งเสียง และควรต้ังระดับเสียงให้ 
ต่ำสุดเท่าท่ีจำเป็นทุกคร้ังในการสนทนาทางโทรศัพท์ 
หรือฟังเพลง
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ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน

การติดต้ังโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์ท่ีเก่ียวข้อง.
ด้วยความระมัดระวัง
ตรวจสอบด้วยว่าโทรศัพท์มือถือหรืออุปกรณ์ใดๆ ท่ีนำมาใช้ 
ภายในรถของคุณได้รับการติดต้ังอย่างแน่นหนา ไม่ควร 
วางโทรศัพท์และอุปกรณ์เสริมไว้ใกล้หรืออยู่ในบริเวณท่ี 
ถุงลมนิรภัยจะพองตัวออกมา เน่ืองจากการติดต้ังอุปกรณ์ 
ไร้สายอย่างผิดวิธีอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บอย่างรุนแรง 
เม่ือถุงลมนิรภัยพองตัวออกมาอย่างรวดเร็ว

การจัดการและกำจัดแบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จด้วย.
ความเอาใจใส่

ควรใช้แบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จท่ีผ่านการรับรองจาก 
ซัมซุงและออกแบบมาสำหรับโทรศัพท์ของคุณโดยเฉพาะ 
เท่าน้ัน การนำแบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จท่ีใช้ด้วยกัน 
ไม่ได้มาใช้อาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บหรือความเสียหาย 
ร้ายแรงกับโทรศัพท์ของคุณ

•

ไม่ควรกำจัดแบตเตอร่ีหรือโทรศัพท์ด้วยการเผา 
โดยเด็ดขาด ควรปฏิบัติตามข้อกำหนดของแต่ละพ้ืนท่ีในการ 
กำจัดแบตเตอร่ีหรือโทรศัพท์ท่ีใช้แล้ว

ไม่ควรวางแบตเตอร่ีหรือโทรศัพท์ไว้บนหรือในอุปกรณ์ 
ทำความร้อนต่างๆ เช่น เตาไมโครเวฟ หรืออุปกรณ์ท่ีมี 
การแผ่รังสี เป็นต้น เน่ืองจากแบตเตอร่ีอาจระเบิดได้ 
หากความร้อนภายในสูงเกินไป 

ไม่ควรนำแบตเตอร่ีไปกระแทกกับวัตถุอ่ืนใด รวมท้ัง 
ไม่ควรเจาะแบตเตอร่ี ระมัดระวังไม่ให้แบตเตอร่ีสัมผัสกับ 
ความดันภายนอกท่ีสูง เน่ืองจากอาจก่อให้เกิดการลัดวงจร 
ภายในและความร้อนภายในแบตเตอร่ีเพ่ิมข้ึนสูงเกินกว่าปกติ

•

•

•
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การระมัดระวังการส่งสัญญาณรบกวนเคร่ืองกระตุ้น.
กล้ามเน้ือหัวใจ 
ควรให้โทรศัพท์มือถืออยู่ห่างจากเคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือ 
หัวใจอย่างน้อย 15 ซม. (6 น้ิว) เพ่ือหลีกเล่ียงคล่ืนรบกวนท่ี 
อาจเกิดข้ึน ตามท่ีผู้ผลิตและ Wireless Technology Research  
ซ่ึงเป็นบริษัทวิจัยท่ีไม่ข้ึนตรงกับหน่วยงานใดได้แนะนำ  
หากสังเกตได้ว่าโทรศัพท์ของคุณกำลังรบกวนการทำงานของ 
เคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือหัวใจและเคร่ืองมือทางการแพทย์อ่ืนๆ  
ให้ปิดโทรศัพท์ทันทีและติดต่อผู้ผลิตเคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือ 
หัวใจหรือเคร่ืองมือทางการแพทย์อ่ืนๆ เพ่ือขอคำแนะนำ 

การปิดโทรศัพท์ในบริเวณท่ีเส่ียงต่อการระเบิดได้ง่าย
ห้ามใช้โทรศัพท์ในบริเวณท่ีมีการเปล่ียนถ่ายน้ำมัน (เช่น  
สถานีบริการน้ำมัน) หรือบริเวณท่ีใกล้เช้ือเพลิงหรือสารเคมีต่างๆ 
ปิดโทรศัพท์ทุกคร้ังเม่ือเห็นป้ายเตือนหรือคำแนะนำ  
โทรศัพท์ของคุณอาจก่อให้เกิดระเบิดหรือเพลิงไหม้ได้ท้ังใน 
และรอบบริเวณท่ีจัดเก็บและถ่ายสารเคมีหรือเช้ือเพลิง หรือ 
บริเวณท่ีมีการระเบิด ไม่ควรจัดเก็บหรือพกพาของเหลวท่ี 
ติดไฟได้ ก๊าซ หรือวัสดุท่ีระเบิดได้ง่ายไว้ในบริเวณเดียวกับ 
โทรศัพท์ ช้ินส่วนของโทรศัพท์ หรืออุปกรณ์เสริม 
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การลดความเส่ียงจากการบาดเจ็บท่ีเกิดจากการ.
เคล่ือนไหวซ้ำในท่าเดิม
ในขณะใช้โทรศัพท์ของคุณ ให้ถือโทรศัพท์อย่างผ่อนคลายๆ 
กดปุ่มเบาๆ พยายามใช้คุณลักษณะการทำงานพิเศษท่ีลดจำนวนปุ่ม
ท่ีต้องกด(เช่น ข้อความท่ีต้ังไว้ และการคาดเดาคำท่ีพิมพ์ เป็นต้น) 
และหยุดพักการใช้งานเป็นช่วงๆ

ห้ามใช้โทรศัพท์ถ้าหน้าจอมีรอยร้าวหรือแตก
เศษกระจกหรืออะคริลิคอาจเป็นอันตรายต่อมือและใบหน้าของคุณ 
นำโทรศัพท์ไปท่ีศูนย์บริการซัมซุงเพ่ือเปล่ียนหน้าจอ อันตรายท่ีเกิด 
จากการใช้งานอย่างประมาทมีผลให้การรับประกันของผู้ผลิตเป็น 
โมฆะ

ข้อควรระวังเพ่ือความปลอดภัย

ขับข่ีอย่างปลอดภัยบนท้องถนน
หลีกเล่ียงการใช้โทรศัพท์ในขณะขับรถ และปฏิบัติตาม 
ระเบียบข้อบังคับท้ังหมดท่ีห้ามใช้โทรศัพท์มือถือขณะขับรถ 
ใช้อุปกรณ์เสริมแฮนด์ฟรีทุกคร้ังท่ีเป็นไปได้เพ่ือเพ่ิม 
ความปลอดภัยให้มากย่ิงข้ึน 

การปฏิบัติตามคำเตือนและระเบียบข้อบังคับเก่ียวกับ.
ความปลอดภัย
ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับใดๆ ท่ีห้ามใช้โทรศัพท์มือถือ 
ในบางพ้ืนท่ี
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การใช้อุปกรณ์เสริมท่ีผ่านการรับรองจากซัมซุงแล้ว.
เท่าน้ัน
การใช้อุปกรณ์เสริมท่ีใช้ด้วยกันไม่ได้อาจทำให้โทรศัพท์ 
เกิดความเสียหายหรือผู้ใช้ได้รับบาดเจ็บ 

การปิดโทรศัพท์ทุกคร้ังท่ีอยู่ใกล้อุปกรณ์.
ทางการแพทย์ 
โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ์ 
ทางการแพทย์ในโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลต่างๆ ปฏิบัติตาม 
ระเบียบข้อบังคับ ป้ายประกาศเตือน และคำแนะนำของ 
บุคลากรทางการแพทย์

การปิดโทรศัพท์หรือปิดการใช้งานฟังก์ช่ันแบบไร้สาย.
เม่ือโดยสารเคร่ืองบิน
โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ์ 
บนเคร่ืองบินได้ ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของสายการบิน  
และปิดโทรศัพท์หรือเปล่ียนไปใช้โหมดท่ีปิดการใช้งาน 
ฟังก์ช่ันแบบไร้สายเม่ือได้รับการบอกกล่าวจากบุคลากรของ 
สายการบิน 

การป้องกันแบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จไม่ให้เกิด.
ความเสียหาย 

ไม่ควรวางแบตเตอร่ีในบริเวณท่ีเย็นจัดหรือร้อนจัดจน 
เกินไป (ต่ำกว่า 0 องศาเซลเซียส/32 องศาฟาเรนไฮต์ 
 หรือสูงกว่า 45 องศาเซลเซียส/113 องศาฟาเรนไฮต์)  
อุณหภูมิท่ีสูงเกินไปอาจทำให้ความจุในการชาร์จกำลังไฟ 
ลดลงและแบตเตอร่ีมีอายุการใช้งานส้ันลง

•
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ระมัดระวังไม่ให้แบตเตอร่ีสัมผัสกับวัตถุท่ีเป็นโลหะ  
เน่ืองจากอาจทำให้ข้ัว + และข้ัว - ของแบตเตอร่ีเช่ือมต่อกัน 
ส่งผลให้แบตเตอร่ีเสียหายท้ังช่ัวคราวและถาวรได้ 

ไม่ควรใช้แบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จท่ีได้รับความเสียหาย

การใช้งานโทรศัพท์ด้วยความเอาใจใส่และถูกวิธี
ห้ามถอดประกอบโทรศัพท์ของคุณเน่ืองจากเส่ียงต่อการเกิด 
ไฟฟ้าดูด

ห้ามโทรศัพท์ของคุณอยู่ในสภาพเปียกช้ืน เน่ืองจาก 
ของเหลวอาจทำให้เกิดความเสียหายรุนแรงและเปล่ียนสีของ 
ฉลากท่ีระบุความเสียหายจากน้ำท่ีอยู่ภายในโทรศัพท์ การท่ีโทร 
ศัพท์ได้รับความเสียหายจากน้ำอาจทำให้สิทธิในการรับประกัน 
สินค้าจากผู้ผลิตของคุณเป็นโมฆะ

หลีกเล่ียงการใช้หรือเก็บโทรศัพท์ไว้ในบริเวณท่ีสกปรก 
และเต็มไปด้วยฝุ่นละอองเพ่ือป้องกันไม่ให้ช้ินส่วนท่ีถอด 
ได้เกิดความเสียหาย

•

•

•

•

•

โทรศัพท์ของคุณเป็นอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ท่ีซับซ้อน  
จึงควรระมัดระวังไม่ให้ส่ิงใดมากระแทกและหยิบจับ 
อย่างทะนุถนอม เพ่ือป้องกันความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึน

ไม่ควรทาสีโทรศัพท์ เน่ืองจากสีอาจก่อให้เกิดการอุดตัน 
ตามร่องของช้ินส่วนท่ีถอดได้ และอาจทำให้โทรศัพท์ 
ทำงานผิดปกติ

หากโทรศัพท์ของคุณมีแสงแฟลชหรือแสงไฟ ไม่ควรใช้โทรศัพท์ 
ใกล้ตาของคนหรือสัตว์มากเกินไป

โทรศัพท์ของคุณอาจเสียหายได้หากสัมผัสกับสนามแม่เหล็ก ไม่ 
ควรใช้ซองใส่โทรศัพท์หรืออุปกรณ์เสริมท่ีมีส่วนประกอบเป็นแม่ 
เหล็ก รวมท้ังไม่ควรปล่อยให้โทรศัพท์สัมผัสกับสนามแม่เหล็กเป็น 
เวลานานๆ

•

•

•

•
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การหลีกเล่ียงการส่งคล่ืนเข้าไปรบกวน.
อุปกรณ์อิเล็คทรอนิคส์อ่ืนๆ 
โทรศัพท์ของคุณจะปล่อยสัญญาณความถ่ีวิทยุ (Radio 
Frequency : RF) ท่ีอาจรบกวนอุปกรณ์อิเล็คทรอนิคส์ท่ีไม่มี 
วัสดุห่อหุ้มเพ่ือป้องกันคล่ืนสัญญาณดังกล่าว หรือมีวัสดุ 
ป้องกันแต่ไม่มิดชิด เช่น เคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือหัวใจ 
เคร่ืองช่วยการได้ยิน อุปกรณ์ทางการแพทย์ต่างๆ และ 
อุปกรณ์อิเล็คทรอนิคส์อ่ืนๆ ท่ีใช้ในบ้านหรือรถยนต์ ท้ังน้ี  
หากพบปัญหาเก่ียวกับสัญญาณรบกวน โปรดสอบถาม 
รายละเอียดเพ่ิมเติมจากผู้ผลิตอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ 
ท่ีคุณใช้อยู่

ข้อมูลการใช้งานท่ีสำคัญ

การถือโทรศัพท์ในตำแหน่งปกติ
หลีกเล่ียงการสัมผัสกับสายอากาศท่ีติดต้ังอยู่ภายในโทรศัพท์ 

การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาโทรศัพท์.
จากผู้ให้บริการท่ีมีคุณภาพเท่าน้ัน 
การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาโทรศัพท์จาก 
ผู้ให้บริการท่ีไม่มีคุณภาพอาจทำให้โทรศัพท์ของคุณ 
เสียหายและอาจทำให้สิทธิในการรับประกันเป็นโมฆะได้ 

การดูแลให้แบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จมีอายุ.
การใช้งานนานท่ีสุด

ไม่ควรชารจ์แบตเตอร่ีนานติดต่อกันเกินกว่า 1 สัปดาห์  
เน่ืองจากการชาร์จกำลังไฟมากเกินไปจะทำให้อายุการใช้ 
งานของแบตเตอร่ีส้ันลง 

•
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แบตเตอร่ีไม่ได้ใช้จะคายประจุออกเร่ือยๆ ตามเวลาท่ีผ่านไป  
ดังน้ัน ควรนำมาชาร์จกำลังไฟใหม่อีกคร้ังก่อนใช้งาน 

ถอดปล๊ักไฟของเคร่ืองชาร์จออกทุกคร้ังเม่ือไม่ใช้งาน 

ใช้แบตเตอร่ีอย่างถูกต้องตามวัตถุประสงค์การใช้งานเท่าน้ัน 

การใช้ SIM การ์ดและการ์ดความจำด้วยความเอาใจใส่
ไม่ควรถอดการ์ดในขณะท่ีโทรศัพท์กำลังโอนหรือเข้า 
ใช้งานข้อมูลภายในเคร่ือง มิฉะน้ันอาจทำให้ข้อมูลท่ีมีอยู่ 
หายไปและ/หรือเกิดความเสียหายกับการ์ดหรือโทรศัพท์

ไม่ปล่อยให้การ์ดถูกกระแทกอย่างแรง สัมผัสกับไฟฟ้าสถิต  
และถูกคล่ืนไฟฟ้าจากอุปกรณ์อ่ืนๆ รบกวน

การเขียนและลบข้อมูลบ่อยๆ จะทำให้การ์ดความจำ 
มีอายุการใช้งานส้ันลง 

ไม่ควรสัมผัสหรือนำวัตถุท่ีเป็นโลหะไปสัมผัสกับบริเวณท่ี 
เป็นสีทองหรือข้ัวท้ังสองข้าง หากพบว่าการ์ดสกปรก  
ให้เช็ดด้วยผ้านุ่ม

•

•

•

•

•

•

•

การเตรียมพร้อมเพ่ือใช้บริการฉุกเฉินได้อย่างทันท่วงที
ในบางพ้ืนท่ีหรือบางสถานการณ์ คุณอาจไม่สามารถต่อสาย 
ไปยังหมายเลขฉุกเฉินโดยใช้โทรศัพท์ของคุณได้ เม่ือต้องเดิน 
ทางไปยังท่ีห่างไกลหรือพ้ืนท่ีท่ียังไม่พัฒนา ควรเตรียมวิธีท่ี 
เป็นทางเลือกอ่ืนในการติดต่อผู้ให้บริการเม่ือเกิดเหตุฉุกเฉิน 

การรับรองข้อมูล SAR (Specific Absorption Rate)
โทรศัพท์ของคุณได้รับการออกแบบตามมาตรฐานของ 
สหภาพยุโรป (EU) ซ่ึงจำกัดระดับพลังงานคล่ืนวิทยุท่ีแผ่ 
ออกมาจากวิทยุและอุปกรณ์โทรคมนาคมต่างๆ มาตรฐาน 
ดังกล่าวจะป้องกันการจำหน่ายโทรศัพท์มือถือท่ีส่งคล่ืน 
วิทยุออกมาเกินกว่าระดับท่ีมนุษย์จะรับได้ (Specific  
Absorption Rate หรือ SAR) ซ่ึงอยู่ท่ี 2.0 วัตต์ต่อ 1 กิโลกรัม 

ในการทดสอบโทรศัพท์รุ่นน้ี ได้มีการบันทึกค่า SAR  
สูงสุดไว้เท่ากับ 0.354 วัตต์ต่อกิโลกรัม ในการใช้งานตามปกติ  
ค่า SAR ท่ีเกิดข้ึนจริงมักจะต่ำกว่าค่าท่ีบันทึกไว้ในการทดสอบ 
ค่อนข้างมาก เน่ืองจากโทรศัพท์ได้รับการออกแบบให้ปล่อย 
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พลังงานคล่ืนวิทยุในระดับท่ีจำเป็นต่อการส่งสัญญาณไปยัง 
สถานีท่ีเป็นฐานรับส่งสัญญาณท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุดเท่าน้ัน จากการ 
ออกแบบท่ีกำหนดให้มีการปล่อยพลังงานในระดับท่ีต่ำลงโดย 
อัตโนมัติทุกคร้ังท่ีเป็นไปได้ โทรศัพท์เคร่ืองน้ีจึงช่วยให้คุณ 
เส่ียงต่อการสัมผัสกับพลังงานคล่ืนวิทยุโดยรวมน้อยลง

สำหรับรายละเอียดเพ่ิมเติมเก่ียวกับ SAR และสัมพันธ์กับมาตรฐาน 
EU, เข้าชมได้ท่ีเว็บไซท์ Samsung mobile phone 

“เคร่ืองโทรคมนาคมและอุปกรณ์น้ี มีความสอดคล้อง.
ตามข้อกำหนดของกทช.”
“เคร่ืองวิทยุคมนาคมน้ีมีอัตราดูดกลืนพลังงานจำเพาะ (Specific 
Absorption Rate –SAR) อันเน่ืองมาจากเคร่ืองวิทยุคมนาคมเท่า 
กับ 0.354 W/kg ซ่ึงสอดคล้องตามมาตราฐานความปลอดภัยต่อ 
สุขภาพของมนุษย์จากการใช่เคร่ืองวิทยุคมนาคมท่ีคณะกรรม 
การกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติกำหนด”

การกำจัดผลิตภัณฑ์น้ีอย่างถูกวิธี
(ขยะประเภทอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์)

(เป็นสัญลักษณ์ท่ีใช้ท่ัวไปในประเทศท่ีเป็นสมาชิก 
สหภาพยุโรปและประเทศอ่ืนๆ ในทวีปยุโรป  
ท้ังน้ี แต่ละประเทศจะมีระบบจัดเก็บและกำจัด 
ขยะท่ีแยกจากกัน)

สัญลักษณ์น้ีท่ีปรากฏบนผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริม  
หรือในเอกสารประชาสัมพันธ์ แสดงให้ทราบว่าไม่ควรท้ิง 
ผลิตภัณฑ์น้ันๆ และอุปกรณ์เสริมอิเล็กทรอนิกส์ (เช่น  
อุปกรณ์ชาร์จ เฮดเซ็ท สาย USB) รวมกับขยะท่ัวไปอ่ืนๆ  
เม่ือหมดอายุการใช้งาน เพ่ือป้องกันไม่ให้มนุษย์หรือ 
ส่ิงแวดล้อมได้รับผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนจากการท้ิงขยะท่ี 
ไม่มีการควบคุม โปรดแยกผลิตภัณฑ์เหล่าน้ีออกจากขยะ 
ประเภทอ่ืนๆ และนำกลับมาใช้ใหม่ด้วยความรับผิดชอบ  
เพ่ือส่งเสริมให้มีการหมุนเวียนใช้ทรัพยากรอย่างย่ังยืน
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ผู้ใช้ท่ีซ้ือผลิตภัณฑ์น้ีเพ่ือใช้ส่วนตัวควรติดต่อร้านค้าท่ีซ้ือ 
หรือหน่วยงานราชการในท้องถ่ินเพ่ือขอทราบรายละเอียด 
เก่ียวกับสถานท่ีและวิธีการนำผลิตภัณฑ์เหล่าน้ีกลับมาใช้ 
ใหม่เพ่ือรักษาส่ิงแวดล้อม

ผู้ใช้ท่ีเป็นองค์กรควรติดต่อผู้จำหน่ายและตรวจสอบ 
เง่ือนไขและข้อตกลงท่ีกำหนดไว้ในสัญญาซ้ือผลิตภัณฑ์น้ี  
ไม่ควรท้ิงผลิตภัณฑ์ช้ินน้ีและอุปกรณ์เสริมอิเล็กทรอนิกส์ 
รวมกับขยะอ่ืนๆ ท่ีเกิดข้ึนจากการพาณิชย์ท่ีจะนำไปกำจัด 
ภายหลัง

การกำจัดแบตเตอร่ีในผลิตภัณฑ์น้ีอย่างถูกวิธี
(เป็นสัญลักษณ์ท่ีใช้ท่ัวไปในประเทศท่ีเป็น 
สมาชิกสหภาพยุโรปและประเทศอ่ืนๆ ในทวีป 
ยุโรป ท้ังน้ี แต่ละประเทศจะมีระบบส่งคืน 
แบตเตอร่ีและกำจัดขยะท่ีแยกจากกัน)

สัญลักษณ์น้ีบนแบตเตอร่ี คู่มือการใช้ หรือบรรจุภัณฑ์บอก 
ให้รู้ว่าไม่ควรท้ิงแบตเตอร่ีในผลิตภัณฑ์น้ีรวมกับขยะท่ัวไป 
อ่ืนๆ เม่ือหมดอายุการใช้งาน ป้ายสัญลักษณ์ทางเคมี Hg Cd หรือ 
Pb บอกให้รู้ว่าแบตเตอร่ีประกอบด้วยสารปรอท แคดเมียม หรือมีสูง 
เกินระดับอ้างอิงในข้อกำหนดของ EC 2006/66 หากไม่ท้ิง 
แบตเตอร่ีอย่างถูกต้องเหมาะสม สารเคมีเหล่าน้ีอาจก่อให้ 
เกิดอันตรายต่อมนุษย์หรือส่ิงแวดล้อมได้

เพ่ือรักษาทรัพยากรธรรมชาติและเพ่ือส่งเสริมการนำวัสดุ 
กลับมาใช้ใหม่ โปรดแยกแบตเตอร่ีออกจากขยะชนิดอ่ืนๆ  
และนำกลับมาใช้ใหม่ภายในท้องถ่ินของคุณโดยใช้ระบบส่งคืน 
แบตเตอร่ี
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ข้อปฏิเสธความรับผิด
เน้ือหาและบริการบางอย่างท่ีอุปกรณ์น้ีสามารถเข้าใช้ได้เป็นของ 
บุคคลท่ีสามและได้รับการคุ้มครองด้วยกฎหมายว่าด้วยลิขสิทธ์ิ  
สิทธิบัตร เคร่ืองหมายการค้าและ/หรือทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนๆ 
เน้ือหาและบริการต่างๆ เหล่าน้ันจัดให้โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือ 
การใช้ส่วนบุคคลเท่าน้ันและไม่ใช่การใช้ในเชิงพาณิชย์ คุณต้อง 
ไม่ใช้เน้ือหาหรือบริการใดๆ ในลักษณะท่ีไม่ได้รับอนุญาตจาก 
เจ้าของเน้ือหาหรือผู้ให้บริการ โดยไม่จำกัดเพียงข้อความท่ีได้ 
กล่าวมาแล้วก่อนหน้าน้ี หากไม่ได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้ง 
จากเจ้าของเน้ือหาหรือผู้ให้บริการท่ีเหมาะสม คุณต้องไม่ 
ปรับเปล่ียน คัดลอก เผยแพร่ซ้ำ อัพโหลด ประกาศ ถ่ายทอด  
แปล จำหน่าย สร้างงานดัดแปลงจากต้นแบบ ใช้ประโยชน์  
หรือแจกจ่ายเน้ือหาหรือบริการท่ีแสดงผ่านอุปกรณ์น้ีในรูปแบบ 
หรือวิธีการใดๆ

"เน้ือหาและบริการของบุคคลท่ีสามจัดให้ตามสภาพท่ีเป็น"  
ซัมซุงไม่ขอรับประกันเน้ือหาหรือบริการใดๆ ท่ีจัดให้ดังกล่าว  
ไม่ว่าโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย และไม่ว่าด้วยวัตถุประสงค์ใดๆ  
ซัมซุงขอปฏิเสธความรับผิดการรับประกันโดยนัยใดๆ โดย 
ชัด แจ้งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงการรับประกันความสามารถใน 
การซ้ือขายในตลาดของสินค้าหรือความเหมาะสมในการใช้งานตาม 
วัตถุประสงค์อย่างหน่ึงอย่างใด ซัมซุงไม่ขอรับประกันความถูกต้อง 
ความสมบูรณ์ทางกฎหมาย ความตรงต่อเวลา ความถูกต้อง 
ตามกฎหมาย หรือความสมบูรณ์ของเน้ือหาหรือบริการใดๆ  
ท่ีมีผ่านอุปกรณ์น้ีและไม่ว่ากรณีใดๆ รวมถึงความประมาท  
ไม่ว่าจะเป็นเร่ืองสัญญาหรือการละเมิด ซัมซุงจะไม่รับผิดต่อ 
ความเสียหายท่ีเกิดข้ึนโดยตรง ความเสียหายทางอ้อม  
ความเสียหายท่ีเกิดข้ึนโดยบังเอิญ ความเสียหายท่ีมีลักษณะพิเศษ  
หรือความเสียหายท่ีเป็นผลตามมาใดๆ ค่าทนายความ  
ค่าใช้จ่าย หรือความเสียหายอ่ืนๆ ท่ีเกิดจาก หรือเก่ียวข้องกับ 
ข้อมูลใดๆ ท่ีมี หรือท่ีเป็นผลของการใช้เน้ือหาหรือการบริการ 
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ของคุณหรือบุคคลท่ีสามใดๆ แม้ว่าจะมีการแนะนำถึง 
ความเป็นไปได้ท่ีจะเกิดความเสียหายต่างๆ ดังกล่าวแล้ว" 

บริการของบุคคลท่ีสามอาจส้ินสุงลงหรือหยุดชะงักได้ตลอดเวลา  
และซัมซุงไม่ขอรับรองหรือรับประกันว่าเน้ือหาหรือบริการใดๆ  
จะยังคงมีอยู่ในช่วงเวลาใดๆ เน้ือหาและบริการต่างๆ ได้รับ 
การถ่ายทอดโดยบุคคลท่ีสามด้วยระบบเครือข่ายและระบบ 
ส่งสัญญาณซ่ึงซัมซุงไม่ได้ควบคุม ซัมซุงขอปฏิเสธความรับผิด 
โดยชัดแจ้งต่อความรับผิดชอบหรือความรับผิดใดๆ สำหรับ 
การหยุดชะงักหรือการระงับช่ัวคราวของเน้ือหาหรือบริการท่ีมี 
ผ่านอุปกรณ์น้ี โดยไม่จำกัดเพียงหลักการท่ัวไปของการปฏิเสธ 
ความรับผิดน้ี 

ซัมซุงไม่ขอรับผิดชอบหรือรับผิดต่อบริการสำหรับลูกค้าซ่ึง 
เก่ียวข้องกับเน้ือหาและบริการต่างๆ การถามคำถามหรือการร้องขอ 
ใดๆ สำหรับบริการท่ีเก่ียวกับเน้ือหาหรือบริการควรกระทำ 
โดยตรงต่อผู้จัดหาเน้ือหาและผู้ให้บริการน้ันๆ
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รู้จักกับโทรศัพท์.
มือถือของคุณ

ในหัวข้อน้ี คุณจะได้รู้จักกับส่วนประกอบต่างๆ 
ของโทรศัพท์มือถือ ปุ่มกด และไอคอนต่างๆ

อุปกรณ์ในกล่อง

โปรดตรวจสอบว่าในกล่องมีอุปกรณ์ต่อไปน้ีครบทุกรายการ

เคร่ืองโทรศัพท์

แบตเตอร่ี

อะแดปเตอร์แบบพกพา (เคร่ืองชาร์จ)

คู่มือการใช้งาน

อุปกรณ์ที่ให้มาพร้อมกับโทรศัพท์อาจแตกต่างกันไป  
ขึ้นอยู่กับซอฟต์แวร์และอุปกรณ์เสริมที่มีจำหน่ายใน 
ภูมิภาคของคุณ หรือที่ผู้ให้บริการของคุณจัดจำหน่าย  
คุณสามารถซื้ออุปกรณ์เสริมต่างๆ ได้จากตัวแทน 
จำหน่ายซัมซุงใกล้บ้าน
อุปกรณ์ที่มาพร้อมกับโทรศัพท์จะทำงานได้ดีที่สุดกับ 
โทรศัพท์ของคุณ

•

•

•

•

•

•
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ส่วนประกอบต่างๆ ของโทรศัพท์

ด้านหน้าของตัวเคร่ืองจะประกอบด้วยปุ่มและลักษณะการทำงาน 
ต่างๆ ดังต่อไปน้ี

แป้นพิมพ์ 
QWERTY

ปุ่มระดับเสียง

ปุ่ม Hold

ปุ่มเครื่องบันทึก

ปุ่มโทร

ลำโพง

หน้าจอสัมผัส

ปุ่มกลับ

ปุ่มเปิด-ปิด/
ออกจากเมนู

ไมโครโฟน

องค์ประกอบของแป้นพิมพ์ QWERTY อาจแตกต่างกันไป  
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับภูมิภาคของคุณ

ด้านหลังของตัวเคร่ืองจะประกอบด้วยปุ่มและลักษณะการทำงาน 
ต่างๆ ดังต่อไปน้ี

ช่องเสียบเฮดเซ็ท

เลนส์กล้องถ่ายรูป

ตัวเสียบที่ใช้งานได ้
หลายฟังก์ชั่น

ปุ่มกล้องถ่ายรูป

ลำโพง

ฝาครอบแบตเตอรี่

สายอากาศที่ติดตั้งอยู ่
ภายในโทรศัพท์

คุณสามารถล็อกหน้าจอสัมผัสและปุ่มเพ่ือป้องกันโทรศัพท์ 
ทำงานนอกเหนือจากท่ีต้องการได้ เพ่ือล็อก, กดปุ่ม Hold 
และเพ่ือปลดล็อก, กดปุ่ม Hold ค้าง 
ไว้หรือสัมผัสหน้าจอค้างไว้ท่ีไอคอนล็อก
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ปุ่มกด

ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

โทรออก

โทรออกหรือรับสายเรียกเข้า 
ส่วนในโหมดปกติ ใช้เพ่ือเรียกดูเบอร์ท่ี 
โทรออกล่าสุด เบอร์ท่ีไม่ได้รับสาย 
หรือเบอร์ท่ีรับสาย

กลับ กลับไปท่ีระดับก่อนหน้าน้ี

เปิด-
ปิดเครื่อง/
ออกจากเมนู

เปิดและปิดโทรศัพท์ (กดค้างไว้) 
วางสาย หรือกดเลือกขณะอยู่ในโหมด 
เมนูเพ่ือยกเลิกค่าท่ีป้อนไว้และกลับสู่ 
โหมดปกติ

ระดับเสียง ปรับระดับเสียงของโทรศัพท์

ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

Hold ล็อกหน้าจอสัมผัสและปุ่มต่างๆ; ปลด 
ล็อกหน้าจอสัมผัสและปุ่มกด (กดค้างไว้)

เครื่องบันทึก

เปิดหน้าจอเคร่ืองบันทึกเสียง เร่ิมการ 
บันทึกเสียงบันทึก (กดค้างไว้) 
จากหน้าจอวิทยุ FM 
ใช้เร่ิมการบันทึกเพลง ในระหว่างใช้สาย 
ใช้บันทึกเสียงสนทนา (กดค้างไว้)

กล้องถ่ายรูป
ในโหมดปกติ เปิดกล้องถ่ายรูป 
(กดค้างไว้) ในโหมดกล้องถ่ายรูป ใช้ถ่าย 
รูปหรือบันทึกภาพวิดีโอ
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แป้นพิมพ์ QWERTY

องค์ประกอบของแป้นพิมพ์ QWERTY อาจแตกต่างกันไป  
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับภูมิภาคของคุณ

ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

ตัวอักษร-
ตัวเลข

ป้อนตัวเลข ตัวอักษรและอักขระพิเศษ 
กด [1] ค้างไว้ขณะอยู่ในโหมดปกติเพ่ือ 
เข้าสู่ข้อความเสียง และกด [0] ค้างไว้ 
เพ่ือป้อนรหัสนำสำหรับการโทรระหว่าง 
ประเทศ 

Shift เปล่ียนตัวอักขระเล็ก/
ใหญ่ในฟิลด์ใส่ตัวอักษร

ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

Alt ใช้ตัวอักขระท่ีด้านคร่ึงบนของปุ่มในฟิลด์ 
ใส่ตัวอักษร

สัญลักษณ์ ใส่สัญลักษณ์ในฟิลด์ใส่ตัวอักษร

การรับส่ง 
ข้อความ

ในโหมดปกติ ใช้เปิดหน้าต่างการเขียน 
ข้อความใหม่ ในโหมดปกติ ใช้เข้าสู่แฟ้ม 
ข้อความเข้าของเมนู ข้อความ 
(กดค้างไว้)

Space
ใช้เว้นวรรคในฟิลด์ป้อนข้อความ 
ในโหมดปกติ ใช้เปล่ียนเป็นรูปแบบ 
ปิดเสียง (กดค้างไว้)
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ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

ปุ่มทิศทาง 4 
ทิศทาง

ในโหมดปกติ ใช้เพ่ือเข้าสู่เมนูท่ีผู้ใช้ 
กำหนดเอง (เมนูท่ีกำหนดไว้ล่วงหน้าอาจแตก 
ต่างกัน ข้ึนอยู่กับผู้ให้บริการของคุณ)  
ในโหมดเมนู ใช้เล่ือนดูทางเลือกในเมนู

Backspace ใช้ลบตัวอักขระ ในโหมดเมนู ใช้ย้อน 
กลับไปท่ีระดับก่อนหน้าน้ี

Enter
ใช้เร่ิมต้นบรรทัดใหม่ในฟิลด์ใส่ตัวอักษร 
ในโหมดเมนู ใช้เลือกทางเลือกเมนูท่ีมี 
แถบสีเน้นอยู่ หรือยืนยันค่าท่ีป้อนไว้

สัญลักษณ์

รู้จักกับไอคอนท่ีปรากฏบนหน้าจอ

สัญลักษณ์ คำจำกัดความ

ความแรงของสัญญาณ

เช่ือมต่อกับเครือข่าย GPRS

เช่ือมต่อกับเครือข่าย EDGE

กำลังใช้สาย

เปิดใช้งานข้อความ SOS

การเช่ือมต่อกับเว็บเพจท่ีมีความปลอดภัย
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ท์มือถือของคุณ

สัญลักษณ์ คำจำกัดความ

ข้อความมัลติมีเดียใหม่

ข้อความอีเมล์ใหม่

ข้อความเสียงใหม่

ต้ังเวลาเตือนไว้

เปิดใช้งานรูปแบบปกติ

เปิดใช้งานรูปแบบปิดเสียง

แสดงระดับแบตเตอร่ี

เวลาปัจจุบัน

สัญลักษณ์ คำจำกัดความ

ใช้งานการโอนสาย

ซิงโครไนซ์กับคอมพิวเตอร์

โรมม่ิง (อยู่นอกพ้ืนท่ีบริการปกติ)

เปิดใช้งานบลูทูธ

กำลังเล่นเพลง

หยุดเล่นเพลงช่ัวคราว

เปิดใช้งานวิทยุ FM

ใส่การ์ดหน่วยความจำแล้ว

ปรากฏเม่ือได้รับข้อความใหม่
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การประกอบช้ินส่วน
และเตรียมโทรศัพท์.

ให้พร้อมใช้งาน
เร่ิมต้นการใช้งานด้วยการประกอบช้ินส่วนและต้ังค่าโทรศัพท์ 

เพ่ือใฟ้พร้อมสำหรับการใช้งานเป็นคร้ังแรก

การใส่ SIM การ์ดและแบตเตอร่ี

หลังจากสมัครใช้บริการโทรศัพท์มือถือแล้ว คุณจะได้รับ SIM การ์ด 
(Subscriber Identity Module: SIM) พร้อมด้วยรายละเอียดการ 
สมัครใช้บริการ ซ่ึงได้แก่ รหัสประจำตัวส่วนบุคคล (Personal 
Identification Number: PIN) และบริการเสริมต่างๆ

การใส่ SIM การ์ดและแบตเตอร่ี

1.	 ถอดฝาครอบและแบตเตอร่ีออก

ถ้าโทรศัพท์เปิดอยู่ ให้กดปุ่ม [ ] ค้างไว้เพ่ือปิดเคร่ือง
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การประกอบชิ้นส่วนและเตรียมโทรศัพ
ท์ให้พ

ร้อมใช้งาน

2.	 ใส่ SIM การ์ด

ใส่ SIM การ์ดเข้ากับโทรศัพท์โดยคว่ำด้านที่มีโลหะสีทอง
ลง
หากไม่ได้ใส่ SIM การ์ด คุณสามารถใช้บริการที่ไม่อยู ่
ในเครือข่ายและบางเมนูของโทรศัพท์ได้

•

•

3.	 ใส่แบตเตอร่ี

ตรวจสอบว่าคุณล็อกท่ีใส่การ์ดความจำและใส่แบตเตอร่ีแล้ว

4.	 ใส่ฝาครอบแบตเตอร่ีกลับเข้าท่ีเดิม



การประกอบชิ้นส่วนและเตรียมโทรศัพ
ท์ให้พ

ร้อมใช้งาน
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การชาร์จแบตเตอร่ี

ในการใช้โทรศัพท์เป็นคร้ังแรก คุณจะต้องชาร์จแบตเตอร่ีก่อน

1.	 เปิดฝาครอบช่องเสียบท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันด้านข้างโทรศัพท์

2.	 เสียบปล๊ักด้านปลายเล็กของอะแดปเตอร์แบบพกพาเข้าไปท่ีช่อง
ดังกล่าว

โดยหงายด้านที่มีเครื่องหมายรูปสามเหลี่ยมขึ้น

การเสียบอะแดปเตอร์แบบพกพาไม่ถูกต้อง อาจทำให้เกิด 
ความเสียหายอย่างรุนแรงกับโทรศัพท์ได้ ความเสียหายใดๆ 
ท่ีเกิดข้ึนจากการใช้งานผิดวิธีจะไม่อยู่ในการรับประกัน

3.	 เสียบปล๊ักด้านปลายใหญ่ของอะแดปเตอร์แบบพกพาเข้ากับ 
เต้าเสียบปล๊ักไฟ

4.	 เม่ือแบตเตอร่ีชาร์จกำลังไฟเต็มแล้ว (ไอคอน  
จะหยุดเคล่ือนไหว) ให้ถอดปล๊ักอะแดปเตอร์แบบพกพาออก 
จากเต้าเสียบปล๊ักไฟ

5.	 ถอดอะแดปเตอร์แบบพกพาออกจากโทรศัพท์

6.	 ปิดฝาครอบช่องเสียบท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ัน

เกี่ยวกับมาตรแสดงแบตเตอรี่อ่อนกำลัง
เม่ือพลังงานแบตเตอร่ีต่ำ โทรศัพท์จะส่งเสียงเตือนพร้อมกับ
แสดงข้อความแบตเตอร่ีต่ำให้ทราบ ไอคอนแบตเตอร่ีหมด 
จะกะพริบ หากกำลังไฟแบตเตอร่ีอ่อนเกินกว่าโทรศัพท์ 
จะทำงานได้ โทรศัพท์จะดับไปเองโดยอัตโนมัติ ให้ชาร์จ 
แบตเตอร่ีใหม่อีกคร้ังเพ่ือให้สามารถใช้งานโทรศัพท์ต่อได้
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การประกอบชิ้นส่วนและเตรียมโทรศัพ
ท์ให้พ

ร้อมใช้งาน

การใส่การ์ดความจำ (เลือกได้)

คุณต้องใส่การ์ดความจำหากต้องการจัดเก็บไฟล์มัลติมีเดียเพ่ิม 
เติม โทรศัพท์ของคุณจะยอมรับการ์ดความจำชนิด microSD™ 
หรือการ์ดความจำชนิด microSDHC™ ท่ีมีความจุไม่เกิน  
8 กิกะไบต์ (ข้ึนอยู่กับผู้ผลิตและประเภทของการ์ดความจำ)

การฟอร์แมตการ์ดความจำบนคอมพิวเตอร์อาจทำให้ใช้ 
ด้วยกันไม่ได้กับโทรศัพท์ของคุณ ฟอร์แมตการ์ดความจำ 
บนโทรศัพท์ของคุณเท่าน้ัน

1.	 ถอดฝาครอบแบตเตอร่ีและแบตเตอร่ีออก

2.	 ปลดล็อกตัวยึดการ์ดหน่วยความจำ

3.	 ยกตัวยึดการ์ดความจำข้ึน แล้วใส่การ์ดความจำตามท่ีแสดงไว้

4.	 ปิดตัวยึดการ์ดหน่วยความจำ
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5.	 ล็อกตัวยึดการ์ดหน่วยความจำ

6.	 เปล่ียนแบตเตอร่ีและฝาครอบแบตเตอร่ี

หากต้องการถอดการ์ดความจำออกจากโทรศัพท์ ให้ถอดฝาครอบ 
แบตเตอร่ีและแบตเตอร่ีออก ปลดล็อกและยกตัวยึดการ์ดความจำข้ึน 
แล้วถอดการ์ดความจำออก
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การใช้งานฟังก์ช่ัน.
พ้ืนฐาน

 รู้จักการทำงานข้ันพ้ืนฐานและใช้คุณสมบัติหลักของ 
โทรศัพท์มือถือของคุณ

การเปิดและปิดโทรศัพท์

เม่ือต้องการเปิดโทรศัพท์

1.	 กดปุ่ม [ ] ค้างไว้

2.	 ใส่รหัส PIN ของคุณ และเลือก ปฏิบัต ิ(ถ้าจำเป็น)

เม่ือต้องการปิดโทรศัพท์ ให้ทำซ้ำข้ันตอนท่ี 1 ตามท่ีระบุไว้ด้านบน

การเปล่ียนเป็นรูปแบบออฟไลน์
ด้วยการเปล่ียนเป็นรูปแบบออฟไลน์ คุณสามารถใช้บริการท่ีไม่อยู่ใน 
เครือข่ายโทรศัพท์ในบริเวณท่ีห้ามใช้งานโทรศัพท์มือถือ เช่น  
บนเคร่ืองบินและในโรงพยาบาลได้

เม่ือต้องการสลับการใช้งานไปยังรูปแบบออฟไลน์ ในโหมดเมนู 
ให้เลือก การตั้งค่า → รูปแบบโทรศัพท ์→ ออฟไลน ์→ บันทึก 

ปฏิบัติตามคำเตือนและคำแนะนำจากเจ้าหน้าท่ีท่ีปิด 
ประกาศไว้ท้ังหมด เม่ือคุณเข้าไปอยู่ในบริเวณท่ีห้ามใช้โทรศัพท์ 
มือถือ
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การใช้หน้าจอสัมผัส

หน้าจอสัมผัสของโทรศัพท์จะทำให้คุณเลือกรายการต่างๆ หรือใช้ 
ฟังก์ช่ันได้อย่างง่ายดาย ศึกษาการทำงานพ้ืนฐานเพ่ือใช้หน้าจอ 
สัมผัส

หากต้องการใช้หน้าจอสัมผัสอย่างมีประสิทธิภาพท่ีสุด  
ให้ดึงฟิล์มป้องกันหน้าจอออกก่อนใช้โทรศัพท์

แตะไอคอนเพ่ือเปิดเมนูหรือเปิดแอพพลิเคช่ัน•

เล่ือนน้ิวข้ึนหรือลงเพ่ือเล่ือนดูรายการในแนวต้ัง

เล่ือนน้ิวไปทางซ้ายหรือขวาเพ่ือเล่ือนดูรายการในแนวนอน

•

•
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การใช้งานฟั
งก์ชั่นพื้นฐาน

การเข้าถึงเมนู

เม่ือต้องการเข้าถึงเมนูของโทรศัพท์

1.	 ในโหมดปกติ ให้เลือก เมนู เพ่ือเข้าสู่โหมดเมนู

2.	 เลือกเมนูหรือทางเลือก

3.	 กดปุ่มกลับ เพ่ือเล่ือนข้ึนหน่ึงระดับ และกด [ ]  
เพ่ือย้อนกลับไปยังโหมดปกติ

การเปิดหน้าจอการเขียนข้อความอย่างรวดเร็ว

รู้จักการเปิดหน้าจอการเขียนข้อความอย่างรวดเร็วโดยการเล่ือน 
เปิดโทรศัพท์

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → หน้าจอและแสง → 
เข้าถึงด่วน → เปิด → บันทึก (ถ้าจำเป็น)

2.	 กดปุ่ม [ ] เพ่ือกลับไปยังโหมดปกติ

3.	 ให้เล่ือนเปิดโทรศัพท์

4.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้เป็นแนว 
นอน

5.	 สร้างข้อความหรือข้อความมัลติมีเดียใหม่

การใช้ Widget

รู้จักการใช้ Widget บนแถบเคร่ืองมือ Widget 

Widget บางตัวจะเชื่อมต่ออยู่กับเว็บเซอร์วิส การเลือก 
Widget ที่ทำงานบนเว็บอาจต้องเสียค่าใช้จ่ายเพิ่มเติม
Widget ที่มีอยู่อาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับผู้ให้บริการ 
โทรศัพท์มือถือหรือภูมิภาคของคุณ

•

•
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การเปิดแถบเคร่ืองมือ Widget
ในโหมดปกติ ให้เลือกลูกศรท่ีด้านล่างซ้ายของหน้าจอเพ่ือเปิด 
แถบเคร่ืองมือ Widget คุณสามารถจัดเรียง Widget ใหม่บนแถบ 
เคร่ืองมือ มือ หรือย้ายไปท่ีหน้าจอปกติได้ 

การย้าย Widget ไปท่ีหน้าจอปกติ
1.	 เปิดแถบเคร่ืองมือ Widget

2.	 ลาก Widget จากแถบเคร่ืองมือ Widget ไปท่ีหน้าจอปกติ 
คุณสามารถวาง Widget ไว้ในตำแหน่งใดก็ได้บนหน้าจอ

การเปล่ียน Widget
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → หน้าจอและแสง → 

Widget 

2.	 เลือก Widget ท่ีคุณต้องการใส่ไว้ในแถบเคร่ืองมือ Widget 
และเลือก บันทึก 

การกำหนดค่าโทรศัพท์ด้วยตัวเอง

คุณสามารถใช้ประโยชน์จากโทรศัพท์ได้มากข้ึนด้วยการกำหนดค่า 
ต่างๆ ให้ตรงกับความต้องการของคุณ

การปรับระดับเสียงปุ่มกด
ในโหมดปกติ ให้กด [ / ] และปรับระดับเสียงปุ่มกด

การปรับระดับการส่ันบนหน้าจอสัมผัส
คุณสามารถปรับระดับการส่ันเม่ือแตะหน้าจอโทรศัพท์

1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ / ]

2.	 ให้เลือก ระบบสั่น และปรับระดับการส่ัน
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การเปล่ียนเป็นหรือเปล่ียนจากรูปแบบปิดเสียง
ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → รูปแบบโทรศัพท์ → ปิดเสียง → 
บันทึก 

การต้ังค่ารูปแบบโทรศัพท์
เม่ือต้องการเปล่ียนเสียงเรียกเข้าของรูปแบบปัจจุบัน

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → รูปแบบโทรศัพท์

2.	 เล่ือนไปยังรูปแบบท่ีคุณกำลังใช้อยู่

ถ้าคุณใช้รูปแบบปิดเสียงหรือออฟไลน์อยู่ คุณจะเปล่ียน 
เสียงเรียกเข้าไม่ได้

3.	 ให้เลือก แก้ไข → เสียงเรียกเข้าการโทรปกต ิ

4.	 เลือกหมวดหมู่เสียงเรียกเข้า → เสียงเรียกเข้า

5.	 ให้เลือก บันทึก หรือ กำหนด → บันทึก 

เม่ือต้องการเปล่ียนเป็นอีกรูปแบบหน่ึง ให้เลือกจากรายการ และ 
เลือก บันทึก

เม่ือต้องการสร้างรูปแบบโทรศัพท์

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → รูปแบบโทรศัพท์

2.	 ให้เลือก สร้างใหม ่

3.	 ใส่ช่ือรูปแบบ แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

4.	 กำหนดการต้ังค่าเสียงตามต้องการ

5.	 เม่ือดำเนินการเสร็จเรียบร้อยแล้ว ให้เลือก บันทึก 

การเลือกวอลเปเปอร์ (โหมดปกติ)
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → หน้าจอและแสง → 

วอลเปเปอร ์

2.	 เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาไปยังรูปภาพ

3.	 ให้เลือก กำหนด
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การเลือกลักษณะสำหรับหน้าจอ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → หน้าจอและแสง → 

ธีมส่วนตัว

2.	 เลือกธีม แล้วเลือก บันทึก 

การล็อกโทรศัพท์ของคุณ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → ระบบป้องกัน → 

ล็อกโทรศัพท ์→ เปิด → บันทึก 

2.	 ใส่รหัสผ่านใหม่ท่ีเป็นตัวเลข 4 ถึง 8 หลัก และเลือก ปฏิบัติ

3.	 ใส่รหัสผ่านใหม่อีกคร้ัง และเลือก ปฏิบัติ

ครั้งแรกที่คุณเข้าสู่เมนูซึ่งต้องใช้รหัสผ่าน คุณจะได้รับ 
แจ้งให้สร้างและยืนยันรหัสผ่าน
ซัมซุงไม่ขอรับผิดชอบต่อการสูญเสียรหัสผ่านหรือข้อมูล
ส่วนตัวหรือความเสียหายอื่นๆ ที่เกิดจากซอฟต์แวร์ที ่
ไม่ถูกต้องตามกฎหมาย

•

•

การใช้งานฟังก์ช่ันการโทรพ้ืนฐาน

รู้จักวิธีโทรออกหรือรับสาย และใช้งานฟังก์ช่ันการโทรพ้ืนฐาน 

การโทรออก
1.	 ในโหมดปกติ ให้เลือก ปุมกด แล้วให้ใส่รหัสพ้ืนท่ีและ 

หมายเลขโทรศัพท์

2.	 กด [ ] เพ่ือโทรออกไปยังหมายเลขท่ีต้องการ

3.	 เม่ือต้องการวางสาย ให้กด [ ]

การรับสาย
1.	 เม่ือมีสายเข้า ให้กด [ ]

2.	 เม่ือต้องการวางสาย ให้กด [ ]

การปรับระดับเสียง
เม่ือต้องการปรับระดับเสียงระหว่างการใช้สาย ให้กด [ / ]
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การบันทึกเสียงสนทนา

อาจไม่มีคุณสมบัติน้ี ข้ึนอยู่กับภูมิภาคหรือผู้ให้บริการของคุณ

1.	 ในระหว่างใช้สาย ให้กด [ ] ค้างไว้เพ่ือเร่ิมการบันทึก

2.	 เม่ือดำเนินการเสร็จเรียบร้อยแล้ว ให้กด [ ] อีกคร้ัง

การใช้งานคุณสมบัติลำโพงโทรศัพท์
1.	 ระหว่างการโทร ให้เลือก  → ใช ่เพ่ือเปิดใช้งานลำโพง

2.	 เม่ือต้องการเปล่ียนกลับไปใช้หูฟัง ให้เลือก  อีกคร้ัง

ในบริเวณท่ีมีเสียงรบกวน คุณอาจได้ยินเสียงคู่สนทนาได้ 
ไม่ชัดขณะท่ีใช้งานลำโพงโทรศัพท์ ควรใช้โหมดโทรศัพท์ปกติ 
เพ่ือให้ได้ยินเสียงชัดข้ึน

การใช้งานเฮดเซ็ท
เม่ือมีการเช่ือมต่อเฮดเซ็ทท่ีให้มาเข้ากับโทรศัพท์ คุณสามารถโทร 
ออกและรับสายได้ดังน้ี

เม่ือต้องการโทรออกซ้ำสายล่าสุด ให้กดปุ่มเฮดเซ็ทค้างไว้

เม่ือต้องการรับสาย ให้กดปุ่มเฮดเซ็ท

เม่ือต้องการวางสาย ให้กดปุ่มเฮดเซ็ทค้างไว้

การส่งและการแสดงข้อความ

รู้จักการส่งหรือดูข้อความ (SMS) มัลติมีเดีย (MMS) 
หรือข้อความอีเมล์

การส่งข้อความหรือข้อความ MMS
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → เขียนข้อความใหม ่→ 

ข้อความ

2.	 ให้เลือก สัมผัสเพื่อเพิ่มผู้รับ → ใส่​เอง

•

•

•
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3.	 ใส่หมายเลขปลายทางและเลือก ปฏิบัต ิ

4.	 ให้เลือก สัมผัส​เพื่อ​เพิ่มตัว​อักษร 

5.	 ใส่ข้อความของคุณและเลือก ปฏิบัต ิu หน้า 29

เมื่อต้องการส่งข้อความ ให้ข้ามไปที่ขั้นตอนที่ 7

เมื่อต้องการแนบมัลติมีเดีย ให้ทำตามขั้นตอนที่ 6 ต่อ

6.	 เลือก เพิ่มมัลติมีเดีย แล้วเพ่ิมรายการ

7.	 เลือก ส่ง เพ่ือส่งข้อความ

การส่งอีเมล์
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → เขียนข้อความใหม ่→ 

อีเมล ์

2.	 เลือก สัมผัสเพื่อเพิ่มผู้รับ → ใส่​เอง 

3.	 ใส่อีเมล์แอดเดรส และเลือก ปฏิบัต ิ

4.	 เลือก สัมผัสเพื่อเพิ่มเรื่อง ใส่ช่ือเร่ือง แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

5.	 เลือก สัมผัส​เพื่อ​เพิ่มตัว​อักษร ใส่ข้อความอีเมล์ แล้วเลือก 
ปฏิบัต ิ

6.	 เลือก แนบมัลติมีเดีย และแนบไฟล์ (หากจำเป็น)

7.	 เลือก ส่ง เพ่ือส่งข้อความ

การใส่ข้อความ
ด้วยหน้าจอสัมผัสหรือแป้มพิมพ์ QWERTY ของโทรศัพท์ของคุณ  
คุณสามารถใส่ตัวอักษรแล้วเขียนข้อความหรือบันทึกใหม่

การใส่ตัวอักษรโดยใช้ปุ่มกดเวอร์ชวล

เม่ือคุณเปิดฟิลด์ใส่ตัวอักษร ปุ่มกดเวอร์ชวลจะปรากฏข้ึน

เลือก T9 เพ่ือสลับการใช้งานระหว่างโหมด T9 และโหมด ABC  
คุณอาจเข้าสู่โหมดใส่ข้อความสำหรับภาษาท่ีคุณระบุ ท้ังน้ี 
ข้ึนอยู่กับพ้ืนท่ีใช้งานของคุณ

เลือก Abc หรือ T9Ab เพ่ือเปล่ียนตัวพิมพ์เล็ก/ใหญ่ หรือ 
เปล่ียนเป็นโหมดตัวเลข

เลือก  เพ่ือเปล่ียนเป็นโหมดสัญลักษณ์

เลือก Eng เพ่ือเปล่ียนภาษาท่ีใช้เขียน

•

•

•

•
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คุณสามารถใช้โหมดใส่ตัวอักษรต่อไปน้ี

โหมด ฟังก์ช่ัน

ABC เลือกปุ่มเวอร์ชวลท่ีเหมาะสมจนกว่าอักขระท่ีคุณ 
ต้องการจะปรากฏบนหน้าจอ

T9

1.	 เลือกปุ่มเวอร์ชวลที่เหมาะสมเพื่อใส่คำทั้งคำ
2.	 เมื่อคำดังกล่าวปรากฏขึ้นถูกต้องแล้ว ให้เลือก

 เพื่อเว้นวรรค หากคำที่แสดงไม่ถูกต้อง 
ให้เลือก 0 เพื่อเลือกคำอื่น

ตัวเลข เลือกปุ่มเวอร์ชวลท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่ตัวเลข

สัญลักษณ์ เลือกปุ่มเวอร์ชวลท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่สัญลักษณ์

ใส่ตัวอักษรด้วยแป้นพิมพ์ QWERTY

เม่ือคุณเล่ือนเปิดโทรศัพท์ คุณสามารถใช้แป้มพิมพ์ QWERTY ได้

กด [ ] เพ่ือเปล่ียนตัวพิมพ์เล็ก/ใหญ่

กด [Alt] เพ่ือใส่ตัวอักขระท่ีด้านคร่ึงบนของปุ่ม

กด [Sym] เพ่ือเปล่ียนเป็นโหมดสัญลักษณ์

กดปุ่มท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่ตัวอักขระ ตัวเลข และสัญลักษณ์

การแสดงข้อความหรือข้อความ MMS
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ข้อความส่วนตัว → 

ข้อความเข้า 

2.	 เลือกข้อความหรือข้อความ MMS

คุณสามารถดูข้อความหรือข้อความมัลติมีเดียท้ังหมดท่ีส่งไปยังและ 
ได้รับจากรายช่ือท่ีระบุได้เช่นเดียวกับโปรแกรมสนทนา

1.	 ให้เล่ือนเปิดโทรศัพท์

2.	 กดปุ่ม [ ] เพ่ือกลับไปยังโหมดปกติ

•

•

•

•



การใช้งานฟั
งก์ชั่นพื้นฐาน

33

3.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้เป็น 
แนวนอน

4.	 เลือก การสนทนา 

5.	 เลือกรายช่ือ

การเรียกดูอีเมล์
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ข้อความส่วนตัว → 

อีเมล์เข้า 

2.	 เลือกแอคเคาท์

3.	 เลือก ดาวน์โหลด 

4.	 เลือกอีเมล์หรือเฮดเดอร์

5.	 หากคุณเลือกเฮดเดอร์แล้ว ให้เลือก เรียก 
เพ่ือดูข้อความในอีเมล์

การเพ่ิมและค้นหารายช่ือ

รู้จักพ้ืนฐานของการใช้งานคุณสมบัติสมุดโทรศัพท์

ตำแหน่งความจำท่ีใช้บันทึกรายช่ือใหม่อาจมีการกำหนดไว้ 
ล่วงหน้า ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับผู้ใช้บริการของคุณ เม่ือต้องการเปล่ียน 
ตำแหน่งความจำ ให้เลือก สมุดโทรศัพท์ → เพ่ิมเติม → 
การต้ังค่า → บันทึกรายช่ือใหม่ไปยัง → ตำแหน่งความจำ 

การเพ่ิมรายช่ือใหม่
1.	 ในโหมดปกติ ให้เลือก ปุมกด และใส่หมายเลขโทรศัพท์

2.	 เลือก เพิ่มเติม → เพิ่มไปยังสมุดโทรศัพท ์→ 
ตำแหน่งความจำ (หากจำเป็น) → ใหม ่

3.	 เลือกชนิดของหมายเลข (หากจำเป็น)

4.	 ใส่ข้อมูลรายช่ือ

5.	 เลือก บันทึก เพ่ือเพ่ิมรายช่ือไว้ในความจำ
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การค้นหารายช่ือ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก สมุดโทรศัพท ์

2.	 เลือก ค้นหา 

3.	 ใส่ตัวอักษร 2-3 ตัวแรกของช่ือท่ีคุณต้องการค้นหาและเลือก 
ปฏิบัติ

4.	 เลือกช่ือในรายช่ือจากรายการค้นหา

ทันทีท่ีคุณพบรายช่ือท่ีต้องการ คุณสามารถ
โทรไปยงัรายช ือ่น ั น้โดยการกดป ุม่ [ ]
แก้ไขข้อมูลรายชื่อด้วยการเลือก แก้ไข

•
•

การใช้งานฟังก์ชันพ้ืนฐานของกล้องถ่ายรูป

รู้จักพ้ืนฐานของการจับภาพและแสดงรูปถ่ายและวีดีโอ

การจับภาพถ่าย
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] ค้างไว้เพ่ือเปิดกล้องถ่ายรูป

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้เป็น 
แนวนอน

3.	 เล็งเลนส์ไปยังส่ิงท่ีต้องการบันทึกภาพและปรับให้เหมาะสม
เมื่อต้องการปรับค่าปริมาณการรับแสง ให้เลือก  หรือ 
กดปุ่มทิศทางขึ้นหรือลงจากแป้นพิมพ์ QWERTY
เมื่อต้องการซูมเข้าหรือออก ให้กด [ / ] หรือกดปุ่มทิศ 
ทางซ้ายหรือขวาจากแป้มพิมพ์ QWERTY

4.	 กด [ ] เพ่ือถ่ายรูป ุคุณยังสามารถกด [ ] จากแป้มพิมพ์ 
QWERTY เพ่ือถ่ายรูปได้ 

รูปถ่ายจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ

5.	 กดปุ่มกลับ หรือ [ ] เพ่ือถ่ายรูปอ่ืนเพ่ิมเติม (ข้ันตอนท่ี 3)

หลังจากจับภาพแล้ว ให้เลือก  เพ่ือดูรูปถ่าย

•

•
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การแสดงรูปถ่าย
ในโหมดเมนู ให้เลือก ไฟล์ส่วนตัว → รูปภาพ → รูปถ่ายส่วนตัว → 
ไฟล์รูปถ่าย

ขณะท่ีดูรูปถ่าย ให้เลือก  →  หรือ  เพ่ือซูมเข้าหรือออก 
กดปุ่มกลับ เพ่ือออกจากหน้าจอซูม

การจับภาพวีดีโอ
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] ค้างไว้เพ่ือเปิดกล้องถ่ายรูป

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้เป็น 
แนวนอน

3.	 เลือก  →  เพ่ือเปล่ียนเป็นโหมดการบันทึก

4.	 เล็งเลนส์ไปยังส่ิงท่ีต้องการบันทึกภาพและปรับให้เหมาะสม
เมื่อต้องการปรับค่าปริมาณการรับแสง ให้เลือก  หรือ 
กดปุ่มทิศทางขึ้นหรือลงจากแป้นพิมพ์ QWERTY
เมื่อต้องการซูมเข้าหรือออก ให้กด [ / ] หรือกดปุ่ม 
ทิศทางซ้ายหรือขวาจากแป้มพิมพ์ QWERTY

•

•

5.	 กด [ ] เพ่ือเร่ิมการบันทึก คุณยังสามารถกด [ ] จาก 
แป้นพิมพ์ QWERTY เพ่ือเร่ิมการบันทึกได้

6.	 กด [ ] หรือเลือก  เพ่ือหยุดการบันทึก คุณสามารถ 
กด [ ] จากแป้นคีย์ QWERTY เพ่ือหยุดการบันทึก

วีดีโอจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ

7.	 กดปุ่มกลับ หรือ [ ] เพ่ือบันทึกวีดีโออ่ืนเพ่ิมเติม (ข้ันตอนท่ี 4)

หลังจากจับภาพวีดีโอแล้ว ให้เลือก  เพ่ือดูภาพวีดีโอ

การแสดงวีดีโอ
ในโหมดเมนู ให้เลือก ไฟล์ส่วนตัว → วีดีโอ → วีดีโอคลิปส่วนตัว → 
ไฟล์วีดีโอ

โทรศัพท์ของคุณสามารถเล่นวีดีโอไฟล์ความละเอียด 320 X 
240 ท่ี 12 เฟรมต่อวินาที
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การฟังเพลง

รู้จักวิธีฟังเพลงผ่านเคร่ืองเล่นเพลงหรือวิทยุ FM

การฟังวิทยุ FM
1.	 ต่อเฮดเซ็ทท่ีให้มาเข้ากับโทรศัพท์

2.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → วิทยุ FM

3.	 กด  เพ่ือเปิดวิทยุ FM

คุณยังสามารถกด [ ] หรือ [ ] จากแป้นพิมพ์ QWERTY 
เพื่อเปิดวิทยุ FM

4.	 เลือก ใช ่เพ่ือเร่ิมค้นหาคล่ืนวิทยุอัตโนมัติ

วิทยุจะค้นหาและบันทึกสถานีที่พร้อมใช้งานโดยอัตโนมัติ

คร้ังแรกท่ีคุณเปิดวิทยุ FM คุณจะได้รับแจ้งให้เร่ิมค้นหา 
คล่ืนวิทยุโดยอัตโนมัติ

5.	 ควบคุมวิทยุ FM โดยใช้ไอคอนและปุ่มต่อไปน้ี

ไอคอน/ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

/ การเปล่ียนเอาท์พุทเสียง

 
ปรับคล่ืนสถานีวิทยุด้วยตนเอง ปรับคล่ืน 
สถานีวิทยุอัตโนมัติ (แตะและกดค้างไว้)

เปิดวิทยุ FM

ปิดวิทยุ FM

/ เปิดหรือปิดวิทยุ FM

/ การปรับระดับเสียง

/ ปรับคล่ืนสถานีวิทยุด้วยตนเอง ปรับคล่ืน 
สถานีวิทยุอัตโนมัติ (กดค้างไว้)
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การฟังไฟล์เพลง 
ให้เร่ิมต้นโดยการถ่ายโอนไฟล์ไปยังโทรศัพท์หรือการ์ดความจำ 
ของคุณดังน้ี

ดาวน์โหลดจากเว็บไร้สาย u หน้า 36

ดาวน์โหลด Samsung PC Studio ท่ีเลือกได้จาก PC u หน้า 46

รับข้อมูลผ่านบลูทูธ u หน้า 50

คัดลอกลงการ์ดความจำของคุณ u หน้า 46

หลังจากถ่ายโอนไฟล์เพลงไปยังโทรศัพท์หรือการ์ดความจำของคุณ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก เพลง 

2.	 เลือกหมวดเพลง → ไฟล์เพลง 

•

•

•

•

3.	 ควบคุมการเล่นโดยใช้ไอคอนและปุ่มต่อไปน้ี

ไอคอน/ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

พักการเล่น

เล่นต่อ

เร่ิมเล่นใหม่; ข้ามย้อนกลับ (เลือกภายใน 3 
วินาที); ค้นหาย้อนกลับในไฟล์ 
(แตะและกดค้างไว้)

ข้ามไปข้างหน้า ค้นหาข้ามไปข้างหน้าใน 
ไฟล์ (แตะและกดค้างไว้)

เปล่ียนเสียงเอฟเฟ็ค

เปล่ียนโหมดเล่นซ้ำ
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ไอคอน/ปุ่ม ฟังก์ช่ัน

เปิดใช้งานโหมดสับเปล่ียน

/ หยุดหรือเล่นต่อ

/ การปรับระดับเสียง

เร่ิมเล่นใหม่; ข้ามย้อนกลับ; 
ค้นหาย้อนกลับในไฟล์ (กดค้างไว้)

ข้ามไปข้างหน้า ค้นหาไปข้างหน้าในไฟล์ 
(กดค้างไว้)

หากคุณเลือก ไฟล์ส่วนตัว และไฟล์เพลง คุณจะไม่สามารถ
ข้ามไปข้างหน้าหรือย้อนกลับได้ในระหว่างการเล่น

การเข้าสู่ระบบเว็บ

รู้จักการเข้าถึงและบุ๊คมาร์คเว็บเพจท่ีคุณช่ืนชอบ

คุณอาจเสียค่าบริการเพิ่มเติมสำหรับการเข้าสู่เว็บและ 
การดาวน์โหลดมีเดีย
เมนูบราวเซอร์อาจมีชื่อแตกต่างกัน ขึ้นกับผู้ให้บริการ 
ของคุณ
ไอคอนที่มีอยู่อาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับผู้ให้บริการ 
โทรศัพท์มือถือหรือภูมิภาคของคุณ

•

•

•

การเข้าสู่เว็บเพจ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก อินเตอร์เน็ต → โฮม เพ่ือเร่ิมเข้าสู่ 

โฮมเพจของผู้ให้บริการ
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2.	 ท่องเว็บเพจโดยใช้ไอคอนต่อไปน้ี

ไอคอน ฟังก์ช่ัน

 เล่ือนย้อนกลับหรือไปข้างหน้าบนเว็บเพจ

หยุดการโหลดเว็บเพจ

คืนค่าเว็บเพจปัจจุบัน

ซูมบนเว็บเพจ

เปล่ียนโหมดแสดง

เข้าสู่รายการของทางเลือกบราวเซอร์

การทำบุ๊คมาร์คเว็บเพจท่ีคุณช่ืนชอบ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก อินเตอร์เน็ต → บุ๊คมาร์ค

2.	 เลือก สร้างใหม ่

3.	 ใส่ช่ือหน้าและท่ีอยู่เว็บ (URL)

4.	 เลือก บันทึก 

การใช้บริการ Google

รู้จักวิธีการใช้บริการต่างๆ ของ Google 

คุณสมบัตินี้อาจไม่มีให้ใช้งาน ขึ้นอยู่กับภูมิภาคหรือ 

ผู้ให้บริการของคุณ

ข้ันตอนท่ีคุณต้องเลือกเพ่ือใช้งานคุณสมบัติน้ีอาจแตกต่าง 
กันไปขึ้นอยู่กับผู้ให้บริการโทรศัพท์มือถือหรือภูมิภาค 
ของคุณ

•

•

การเช่ือมต่อ Google Search
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก Google → ค้นหา 

2.	 ใส่คำสำคัญในกล่องค้นหา

การเช่ือมต่อ Google Mail
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก Google → เมล ์

2.	 กำหนดแอคเคาท์ Google แล้วลงช่ือเข้าระบบ

3.	 ส่งหรือรับอีเมล์
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ข้ันสูง

 รู้จักการทำงานข้ันสูงและใช้ คุณสมบัติเพ่ิมเติมของ 
โทรศัพท์มือถือของคุณ

การใช้งานฟังก์ช่ันการโทรข้ันสูง

รู้จักความสามารถในการโทรเพ่ิมเติมของโทรศัพท์ของคุณ 

การเรียกดูและโทรออกไปยังเบอร์ท่ีไม่รับสาย
โทรศัพท์ของคุณจะแสดงเบอร์ท่ีไม่ได้รับสายบนหน้าจอ เม่ือต้องการ 
โทรออกไปยังเบอร์ท่ีไม่ได้รับสาย

1.	 เลือกการโทรจาก Widget เตือนเหตุการณ์ แล้วเลือก แสดง 

2.	 เล่ือนไปยังเบอร์ท่ีไม่รับสายท่ีคุณต้องการโทรออก

3.	 กด [ ] เพ่ือโทรออก

การโทรไปยังเบอร์ท่ีโทรออกล่าสุด 
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] เพ่ือแสดงรายการของเบอร์ 

โทรออกล่าสุด

2.	 เลือกหมายเลขท่ีคุณต้องการ แล้วเลือก โทร หรือกด [ ] 
เพ่ือโทรออก
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การพักสายสนทนาหรือเรียกสายท่ีถูกพัก
เลือก  เพ่ือพักสายสนทนาหรือเลือก  เพ่ือเรียกสายท่ีถูกพัก

การโทรออกสายท่ีสอง
หากเครือข่ายของคุณรองรับฟังก์ช่ันน้ี คุณสามารถโทรออกไปยัง 
เบอร์อ่ืนๆ ได้ในขณะสนทนาดังน้ี

1.	 เลือก  เพ่ือพักสายสนทนาสายแรก

2.	 เลือก ปุ่มกด และใส่หมายเลขท่ีสองเพ่ือโทรออก แล้วกด  
[ ]

3.	 เลือก  เพ่ือสลับการสนทนาระหว่างสองสาย

4.	 หากต้องการวางสายท่ีพักไว้ ให้เลือก เพิ่ม​เติม → จบ .
→ พัก​สาย​สนทนา

5.	 ในการวางสายสนทนาปัจจุบัน ให้กด [ ]

การรับสายเรียกซ้อน
หากเครือข่ายของคุณรองรับฟังก์ช่ันน้ี คุณสามารถรับสายเรียกเข้า 
สายท่ีสองได้ดังน้ี

1.	 กด [ ] เพ่ือรับสายเรียกซ้อน

สายสนทนาสายแรกจะถูกพักสายโดยอัตโนมัติ

2.	 เลือก  เพ่ือสลับการสนทนาระหว่างสองสาย

การทำสายประชุมทางโทรศัพท์ (สายประชุม)
1.	 โทรไปยังสายประชุมสายแรกท่ีคุณต้องการเพ่ิมในการประชุม 

ทางโทรศัพท์

2.	 ในขณะท่ีต่อสายประชุมสายแรก ให้โทรไปยังสายประชุมสายท่ี 
สอง

สายประชุมสายแรกจะถูกพักสายโดยอัตโนมัติ

3.	 ในขณะท่ีต่อสายไปยังสายประชุมสายท่ีสอง ให้เลือก  
เพิ่ม​เติม → ประชุม​โทรศัพท์
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4.	 ให้ทำซ้ำข้ันตอนท่ี 2 และ 3 สำหรับการเพ่ิมสายประชุม 
ทางโทรศัพท์ (หากจำเป็น)

5.	 เม่ือต้องการวางสายประชุมทางโทรศัพท์ ให้กด [ ]

การโทรไปยังหมายเลขระหว่างประเทศ
1.	 ในโหมดปกติ ให้เลือก ปุมกด จากน้ันให้แตะและกด 0 

ค้างไว้เพ่ือใส่ตัวอักษร + 

2.	 ใส่หมายเลขท่ีคุณต้องการโทรออกให้ครบ (รหัสประเทศ 
รหัสพ้ืนท่ี และหมายเลขโทรศัพท์) จากน้ันให้เลือก เพิ่มเติม → 
โทร หรือกด [ ] เพ่ือโทรออก 

การโทรไปยังรายช่ือจากสมุดโทรศัพท์
คุณสามารถโทรไปยังหมายเลขต่างๆ จากสมุดโทรศัพท์ได้โดยตรง 
โดยใช้รายช่ือท่ีเก็บไว้ u หน้า 31

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก สมุดโทรศัพท ์

2.	 เลือกหมายเลขท่ีคุณต้องการโทรออกและกด [ ] 
เพ่ือโทรออก

การปฏิเสธการรับสาย
เม่ือต้องการปฏิเสธการรับสายท่ีเรียกเข้ามา ให้กด [ ] คู่สนทนา
จะได้ยินสัญญาณสายไม่ว่าง

เม่ือต้องการปฏิเสธการรับสายเรียกเข้าจากหมายเลขใดๆ 
โดยอัตโนมัติ ให้ใช้การปฏิเสธอัตโนมัติ เม่ือต้องการเปิดใช้การ 
ปฏิเสธอัตโนมัติและต้ังค่ารายการปฏิเสธ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → การต้ังค่าแอพพลิเคช่ัน → 
โทร → การโทรท้ังหมด → ปฏิเสธอัตโนมัติ 

2.	 เลือก เปิด ใน การใช้งาน

3.	 เลือก รายการปฏิเสธ

4.	 เลือก สร้างใหม ่
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5.	 เลือกฟิลด์ใส่หมายเลข

6.	 ใส่หมายเลขท่ีต้องการปฏิเสธสาย แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

7.	 เลือก หลักเกณฑ์การเปรียบเทียบ → ตัวเลือก → เลือก 

8.	 เลือก บันทึก 

9.	 ทำซ้ำข้ันตอนท่ี 4-8 เพ่ือใส่หมายเลขเพ่ิมเติม

10.	 เลือก บันทึก สองคร้ัง

การใช้ฟังก์ช่ันสมุดโทรศัพท์ข้ันสูง

รู้จักการสร้างนามบัตร การต้ังค่าหมายเลขโทรด่วน และการสร้าง 
กลุ่มรายช่ือ

สร้างนามบัตรของคุณ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก สมุดโทรศัพท ์

2.	 เลือก เพิ่มเติม → นามบัตรส่วนตัว 

3.	 ใส่รายละเอียดส่วนบุคคลของคุณ

4.	 เลือก บันทึก 

คุณสามารถส่งนามบัตรของคุณได้โดยแนบไปพร้อมกับ 
ข้อความหรือส่งอีเมล์ หรือโดยการถ่ายโอนผ่านคุณสมบัติ 
ไร้สายของบลูทูธ

การต้ังค่าหมายเลขโทรด่วน
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก สมุดโทรศัพท ์

2.	 เลือก เพิ่มเติม → การตั้งค่า → โทรด่วน 

3.	 เลือกหมายเลขโทรด่วนท่ีคุณต้องการต้ังค่า

4.	 เลือกรายช่ือ → หมายเลขโทรศัพท์ (หากจำเป็น) ท่ีกำหนด 
ให้กับหมายเลขดังกล่าว

รายชื่อนั้นจะถูกบันทึกเป็นหมายเลขโทรด่วน

ตอนน้ีคุณสามารถโทรไปยังรายช่ือน้ีได้จากหน้าจอการโทร 
โดยการแตะและกดหมายเลขโทรด่วนท่ีกำหนดค้างไว้
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การสร้างกลุ่มรายช่ือ
ด้วยการสร้างกลุ่มรายช่ือ คุณสามารถกำหนดเสียงเรียกเข้าและ 
รูปถ่ายแสดงการโทรให้กับแต่ละกลุ่ม หรือส่งข้อความไปยังทุกกลุ่ม 
ได้ เร่ิมต้นด้วยการสร้างกลุ่มรายช่ือ ดังน้ี

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก สมุดโทรศัพท ์

2.	 เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาไปยัง กลุ่ม 

3.	 เลือก สร้างใหม ่

4.	 ใส่ช่ือกลุ่ม แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

5.	 เม่ือต้องการกำหนดรูปภาพแสดงการโทร ให้เลือกกลุ่มใหม่ → 
การตั้งค่ากลุ่ม → ฟิลด์รูปภาพ → หมวดหมู่รูปภาพ → 
รูปภาพ → กำหนด (หากจำเป็น)

6.	 เม่ือต้องการกำหนดเสียงเรียกเข้าของกลุ่ม ให้เลือกฟิลด์เสียง 
เรียกเข้า → หมวดหมู่เสียงเรียกเข้า → เสียงเรียกเข้า → 
เลือก หรือ กำหนด (หากจำเป็น)

7.	 เลือก บันทึก 

การใช้งานฟังก์ช่ันข้อความข้ันสูง

รู้จักการสร้างและใช้ข้อความท่ีต้ังไว้เพ่ือสร้างข้อความใหม่ 
และการใช้โปรแกรมสนทนา

การสร้างข้อความท่ีต้ังไว้
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ข้อความที่ตั้งไว ้→ 

ข้อความที่ตั้งไว้

2.	 เลือก สร้างใหม ่

3.	 ใส่ข้อความ แล้วเลือก ปฏิบัต ิเพ่ือบันทึกข้อความท่ีต้ังไว้

การสร้างข้อความ MMS ท่ีต้ังไว้
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ข้อความที่ตั้งไว ้→ 

ข้อความ MMS ที่ตั้งไว ้

2.	 เลือก สร้างใหม ่
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3.	 สร้างข้อความ MMS พร้อมกับต้ังช่ือเร่ืองและใส่ไฟล์แนบ 
ท่ีต้องการเพ่ือใช้เป็นข้อความท่ีต้ังไว้ของคุณ u หน้า 28 

4.	 เลือก เพิ่มเติม → บันทึกไปยัง → ข้อความที่ตั้งไว ้ 
เพ่ือบันทึกข้อความท่ีต้ังไว้

การใส่ข้อความท่ีต้ังไว้ในข้อความใหม่
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → เขียนข้อความใหม ่→ 

ชนิดข้อความ

2.	 ในฟิลด์ข้อความ ให้เลือก เพ่ิมเติม → ใส่ → ข้อความท่ีต้ังไว้ → 
ข้อความท่ีต้ังไว้ 

การสร้างข้อความจากข้อความ MMS ท่ีต้ังไว้
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ข้อความที่ตั้งไว ้→ 

ข้อความ MMS ที่ตั้งไว ้

2.	 เลือกข้อความท่ีต้ังไว้ท่ีคุณต้องการ

3.	 เลือก เพิ่มเติม → แก้ไข 

ข้อความที่ตั้งไว้ของคุณจะเปิดขึ้นมาเป็นข้อความ MMS ใหม่

การใช้ข้อความบลูทูธ
รู้จักวิธีการแชทกับสมาชิกในครอบครัวหรือเพ่ือนฝูงได้ทันที 
ผ่านคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ข้อความบลูทูธ 

2.	 เลือก ค้นหา 

3.	 เลือก ใช ่เพ่ือเปิดคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ

4.	 เลือกอุปกรณ์

5.	 เลือกฟิลด์ใส่ข้อความ

6.	 ใส่ข้อความของคุณและเลือก ปฏิบัติ

7.	 เลือก ส่ง 
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8.	 ใส่รหัส PIN สำหรับใช้งานคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ หรือ 
รหัส PIN บลูทูธของอุปกรณ์อ่ืนๆ หากอุปกรณ์น้ันมีรหัส 
แล้วเลือก ตกลง

เมื่อเจ้าของอุปกรณ์อื่นป้อนรหัส PIN ที่ตรงกัน 
หรือยอมรับการเชื่อมต่อ จะทำให้การจับคู่เสร็จสมบูรณ์

คุณอาจไม่จำเป็นต้องใส่รหัส PIN ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับอุปกรณ์ 
ของคุณ

ใช้ Messenger
รู้จักวิธีการแชทกับสมาชิกในครอบครัวหรือเพ่ือนฝูง

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก MESSENGER 

2.	 เลือก Windows  Live  Messenger หรือ Yahoo!

3.	 ใส่ช่ือผู้ใช้และรหัสผ่าน แล้วเลือก ลงชื่อเข้าใช ้

เมื่อคุณได้ลงชื่อเข้าระบบโปรแกรมสนทนาแล้ว รายชื่อผู้ติดต่อ
จะแสดงรายชื่อทั้งหมดในโปรแกรมสนทนาของคุณ

4.	 เลือกรายช่ือท่ีคุณต้องการแชทด้วย  
หน้าจอแชทจะเปิดข้ึนมา

5.	 ใส่และส่งข้อความของคุณ

การใช้งานฟังก์ช่ันข้ันสูงของกล้องถ่ายรูป

รู้จักวิธีการจับภาพในโหมดต่างๆ และกำหนดค่ากล้องถ่ายรูปด้วย 
ตัวเอง

การจับภาพแบบต่อเน่ือง
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] ค้างไว้เพ่ือเปิดกล้องถ่ายรูป

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้เป็น 
แนวนอน

3.	 เลือก  → โหมด​การถ่าย​รูป → มัลติชอท 

4.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น

5.	 กด [ ] ค้างไว้จนกว่าจะได้จำนวนรูปภาพท่ีคุณต้องการ
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การจับภาพแบบแยกส่วน
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] ค้างไว้เพ่ือเปิดกล้องถ่ายรูป

2.	 เลือก  → โหมด​การถ่าย​รูป → โมเสกชอท 

3.	 เลือกเลย์เอาต์ของภาพ

4.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น

5.	 กด [ ] เพ่ือถ่ายรูปสำหรับแต่ละส่วน

การจับภาพถ่ายพร้อมกรอบตกแต่ง
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] ค้างไว้เพ่ือเปิดกล้องถ่ายรูป

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้เป็น 
แนวนอน

3.	 เลือก  → โหมด​การถ่าย​รูป → เฟรมชอท 

4.	 เลือกเฟรม

5.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น

6.	 กด [ ] เพ่ือถ่ายรูปโดยมีเฟรม

การใช้ตัวเลือกของกล้องถ่ายรูป
ก่อนท่ีจะจับภาพถ่าย ให้เลือก  เพ่ือเข้าสู่ทางเลือกต่อไปน้ี

ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

โหมดการถ่ายรูป เปล่ียนโหมดการถ่ายภาพ

ความละเอียด เปล่ียนตัวเลือกของความละเอียด

การตั้งเวลา เลือกเวลาเล่ือน

สมดุลสีขาว ปรับสมดุลสี

เอฟเฟ็ค ปรับใช้เอฟเฟ็คส์พิเศษ

โหมดแสดง 
ตัวอย่างภาพ เปล่ียนหน้าจอตัวอย่าง

การตั้งค่าเพิ่มเติม เปล่ียนการต้ังค่ากล้องถ่ายรูป
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ก่อนท่ีจะจับภาพถ่าย ให้เลือก  → การตั้งค่าเพิ่มเติม เพ่ือเข้าสู่
การต้ังค่าต่อไปน้ี

การต้ังค่า ฟังก์ช่ัน

คุณภาพ ปรับคุณภาพของภาพถ่าย

เครื่องวัดแสง เลือกชนิดของเคร่ืองวัดแสง

โหมดซอทเดียว ปรับวิธีท่ีกล้องบันทึกภาพท่ีถ่ายไว้

เสียงชัตเตอร์ เลือกเสียงเพ่ือประกอบการกดชัตเตอร์

โหมดกลางคืน กำหนดว่าจะใช้โหมดกลางคืน

ที่เก็บพื้นฐาน เลือกตำแหน่งความจำสำหรับจัดเก็บ 
ภาพถ่ายใหม่ๆ

ชื่อพื้นฐาน แก้ไขช่ือพ้ืนฐานของรูปภาพใหม่

ก่อนท่ีจะจับภาพวีดีโอ ให้เลือก  เพ่ือเข้าสู่ทางเลือกต่อไปน้ี

ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

โหมดการบันทึก เปล่ียนโหมดการบันทึก

ความละเอียด เปล่ียนตัวเลือกของความละเอียด

การตั้งเวลา เลือกเวลาเล่ือน

สมดุลสีขาว ปรับสมดุลสี

เอฟเฟ็ค ปรับใช้เอฟเฟ็คส์พิเศษ

การบันทึกเสียง เปิดหรือปิดเสียง

โหมดแสดง 
ตัวอย่างภาพ เปล่ียนหน้าจอตัวอย่าง

คุณภาพ กำหนดคุณภาพของวีดีโอคลิปของคุณ
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ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

ที่เก็บพื้นฐาน เลือกตำแหน่งความจำสำหรับจัดเก็บ 
ภาพถ่ายใหม่ๆ

ชื่อพื้นฐาน แก้ไขช่ือพ้ืนฐานของวิดีโอคลิปใหม่

การใช้งานฟังก์ช่ันเพลงข้ันสูง

รู้จักการเตรียมไฟล์เพลง สร้างรายการเพลง และจัดเก็บสถานีวิทยุ

การคัดลอกไฟล์เพลงผ่านซัมซุง PC สตูดิโอ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → การเชื่อมต่อ PC → 

Samsung PC studio → บันทึก 

2.	 หากต้องการใช้งานสายเช่ือมต่อข้อมูล PC ให้เช่ือมต่อช่องเสียบ
ท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันบนโทรศัพท์ของคุณ เข้ากับเคร่ือง PC

3.	 เรียกการทำงาน ซัมซุง PC สตูดิโอ แล้วคัดลอกไฟล์จาก PC 
ไปยังโทรศัพท์

ศึกษาหัวข้อวิธีใช้ ซัมซุง PC สตูดิโอ หากต้องการข้อมูลเพ่ิมเติม

การคัดลอกไฟล์เพลงลงในการ์ดความจำ
1.	 ใส่การ์ดความจำ

2.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → การเชื่อมต่อ PC → 
Mass storage → บันทึก 

3.	 หากต้องการใช้งานสายเช่ือมต่อข้อมูล PC ให้เช่ือมต่อช่องเสียบ
ท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันบนโทรศัพท์ของคุณ เข้ากับเคร่ือง PC

ในขณะเชื่อมต่อ หน้าต่างป็อปอัพจะปรากฏขึ้นบนเครื่อง PC

4.	 เปิดโฟลเดอร์เพ่ือดูไฟล์

5.	 คัดลอกไฟล์จากเคร่ือง PC ลงการ์ดความจำ
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การสร้างรายการเพลง
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก เพลง → รายการเพลง 

2.	 เลือก สร้างใหม ่

3.	 ใส่ช่ือรายการเพลงใหม่แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

4.	 เลือกรายการเพลงใหม่

5.	 เลือก เพิ่ม → แทร็กส ์

6.	 เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการรวมไว้ แล้วเลือก เพิ่ม 

การกำหนดค่าเคร่ืองเล่นเพลงของคุณเอง
รู้จักการปรับแต่งการต้ังค่าไฟล์เพลงและการต้ังค่าเสียงเพลงสำหรับ 
เคร่ืองเล่นเพลงของคุณ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก เพลง 

2.	 เลือก การตั้งค่า 

3.	 ปรับแต่งการต้ังค่าเพ่ือกำหนดค่าเคร่ืองเล่นเพลงของคุณเอง

ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

โหมดเล่นซ้ำ เปล่ียนโหมดเล่นซ้ำ

สับ​เปลี่ยน เปิดใช้งานโหมดสับเปล่ียน

การเล่นพ้ืนหลัง กำหนดว่าจะเล่นเพลงในแบบพ้ืนหลัง 
หรือไม่ เม่ือคุณปิดเคร่ืองเล่นเพลง

เสียงเอ​ฟเฟ็​ต เปล่ียนเอฟเฟ็คเสียง

ปิดเพลงอัตโนมัติ ต้ังค่าตัวต้ังเวลาเม่ือปิดเคร่ืองเล่นเพลง 
อัตโนมัติ 

4.	 เลือก บันทึก 
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การบันทึกเพลงจากวิทยุ FM
1.	 ต่อเฮดเซ็ทท่ีให้มาเข้ากับโทรศัพท์

2.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → วิทยุ FM

3.	 เลือก  เพ่ือเร่ิมวิทยุ FM

4.	 เลือก เพิ่มเติม → บันทึกเสียง เพ่ือเร่ิมการบันทึก

คุณยังสามารถกด [ ] เพื่อเริ่มการบันทึกได้

5.	 เม่ือบันทึกเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก หยุด 
ไฟล์เพลงจะถูกบันทึกไว้ใน คลิปส์วิทยุ FM (ในโหมดเมนู 
ให้เลือก ไฟล์ส่วนตัว → เพลง)

คุณสมบัติการบันทึกได้รับการพัฒนาข้ึนเพ่ือการบันทึกเสียง 
เท่าน้ัน คุณภาพของการบันทึกจะต่ำกว่าส่ือดิจิตอลมาก

การจัดเก็บสถานีวิทยุโดยอัตโนมัติ 
1.	 ต่อเฮดเซ็ทท่ีให้มาเข้ากับโทรศัพท์

2.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → วิทยุ FM

3.	 เลือก  เพ่ือเร่ิมวิทยุ FM

4.	 เลือก เพิ่มเติม → ค้นหาอัตโนมัติ

5.	 เลือก ใช ่เพ่ือยืนยัน (หากจำเป็น)

วิทยุจะค้นหาและบันทึกสถานีที่พร้อมใช้งานโดยอัตโนมัติ
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 รู้จักวิธีทำงานร่วมกับเคร่ืองมือสำหรับโทรศัพท์เคล่ือนท่ีของคุณ 
และแอพพลิเคช่ันเพ่ิมเติม

การใช้งานคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ

รู้จักความสามารถของโทรศัพท์ของคุณในการเช่ือมต่อกับอุปกรณ์ 
ไร้สายอ่ืนๆ เพ่ือแลกเปล่ียนข้อมูลและใช้งานคุณสมบัติแฮนด์ฟรี

การเปิดคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ 
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → บลูทูธ →  

การใช้​งาน 

2.	 เลือก เปิด → บันทึก 

3.	 เม่ือต้องการให้อุปกรณ์อ่ืนสามารถค้นหาโทรศัพท์ของคุณได้ 
ให้เลือก การเข้าถึงเครื่องส่วนตัว → เปิด → บันทึก 

การค้นหาและจับคู่กับอุปกรณ์อ่ืนๆ 
ท่ีเปิดใช้งานบลูทูธแล้ว
1.	 ในโหมดเมนู เลือก แอพพลิเคชั่น → บลูทูธ → 

อุปกรณ์ส่วนตัว → ค้นหาอุปกรณ์ใหม ่
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2.	 เลือกอุปกรณ์

3.	 ใส่รหัส PIN สำหรับใช้งานคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ หรือ 
รหัส PIN บลูทูธของอุปกรณ์อ่ืนๆ หากอุปกรณ์น้ันมีรหัส 
แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

เมื่อเจ้าของอุปกรณ์อื่นป้อนรหัส PIN ที่ตรงกัน 
หรือยอมรับการเชื่อมต่อ จะทำให้การจับคู่เสร็จสมบูรณ์

คุณอาจไม่จำเป็นต้องใส่รหัส PIN ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับอุปกรณ์ 
ของคุณ

การส่งข้อมูลโดยใช้คุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ
1.	 เลือกไฟล์หรือรายการจากแอพพลิเคช่ันใดแอพพลิเคช่ันหน่ึง 

ในโทรศัพท์ของคุณท่ีคุณต้องการส่ง

2.	 เลือก ส่งผ่าน → บลูทูธ หรือเลือก เพิ่มเติม → 
ส่งนามบัตรผ่าน → บลูทูธ (ในขณะส่งข้อมูลรายช่ือ ให้ระบุ 
ข้อมูลท่ีต้องการส่ง)

การรับข้อมูลโดยใช้คุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ 
1.	 ใส่รหัส PIN สำหรับใช้งานคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธและเลือก 

ตกลง (หากจำเป็น)

2.	 เลือก ใช ่เพ่ือยืนยันว่าคุณต้องการรับข้อมูลจากอุปกรณ์น้ี 
(หากจำเป็น)

การใช้โหมดรีโมท SIM 
ในโหมดรีโมท SIM คุณสามารถต่อสายหรือรับสายโดยใช้บลูทูธ 
แฮนด์ฟรีคาร์คิตท่ีเช่ือมต่อผ่าน SIM การ์ดบนโทรศัพท์ของคุณเท่าน้ัน

เม่ือต้องการใช้งานโหมดรีโมท SIM

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → บลูทูธ → 
โหมดรีโมท SIM 

2.	 เลือก เปิด → บันทึก 
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เม่ือต้องการใช้โหมดรีโมท SIM ให้เร่ิมการเช่ือมต่อบลูทูธจากบลูทูธ 
แฮนด์ฟรีคาร์คิต

ต้องมีการอนุญาตสำหรับบลูทูธแฮนด์ฟรีคาร์คิต หาก 
ต้องการอนุญาต ให้เลือกอุปกรณ์ แล้วเลือก อนุญาตอุปกรณ์ 

การเปิดใช้งานและส่งข้อความ SOS

เม่ือคุณอยู่ในสถานการณ์ฉุกเฉิน คุณสามารถส่งข้อความ SOS 
เพ่ือขอความช่วยเหลือได้

1.	 ในโหมดเมนู เลือก ข้อความ → ข้อความ SOS → 
ทางเลือกการส่ง

2.	 เลือก เปิด เพ่ือเปิดใช้งานคุณสมบัติการรับส่งข้อความ SOS

3.	 เลือก ว่าง ใน ผู้รับ เพ่ือเปิดรายการผู้รับ

4.	 เลือก เพิ่มผู้รับ → สมุดโทรศัพท ์เพ่ือเปิดรายช่ือผู้ติดต่อของ
คุณ 

5.	 เลือกรายช่ือท่ีคุณต้องการ

6.	 เลือกหมายเลข (หากจำเป็น)

7.	 เม่ือคุณเลือกรายช่ือเสร็จแล้ว ให้เลือก เพิ่ม เพ่ือกลับไปยัง 
รายการผู้รับ

8.	 เลือก บันทึก เพ่ือบันทึกผู้รับ

9.	 เล่ือนลง และกำหนดจำนวนคร้ังในการส่งข้อความ SOS ซ้ำ

10.	 เลือก บันทึก → ใช ่

เม่ือต้องการส่งข้อความ SOS ต้องปิดโทรศัพท์และล็อกปุ่มกด กด  
[ / ] ส่ีคร้ัง

ทันทีท่ีคุณส่งข้อความ SOS ฟังก์ช่ันท้ังหมดของโทรศัพท์จะ 
ถูกระงับไว้ช่ัวคราวจนกว่าคุณจะกดปุ่ม Hold ค้างไว้
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การเปิดใช้งานโมบายล์แทร็กเกอร์ 2.0

เม่ือมีบุคคลอ่ืนใส่ SIM การ์ดใหม่เข้าไปในโทรศัพท์ของคุณ  
คุณสมบัติโมบายล์แทร็กเกอร์จะส่งหมายเลขโทรศัพท์ให้กับผู้รับสอง
คนโดยอัตโนมัติ เพ่ือช่วยคุณในการค้นหาและรับโทรศัพท์ของคุณคืน

เม่ือต้องการใช้งานโมบายล์แทร็กเกอร์

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → ระบบป้องกัน → 
โมบายล์แทร็กเกอร์ 2.0

2.	 เลือก ตกลง เพ่ือกำหนดรหัสผ่านโทรศัพท์

3.	 ใส่รหัสผ่านโทรศัพท์ แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

คร้ังแรกท่ีคุณเข้าสู่เมนูซ่ึงต้องใช้รหัสผ่าน  
คุณจะได้รับแจ้งให้สร้างและยืนยันรหัสผ่าน

4.	 เลือก การตั้งค่า

5.	 ใส่รหัสผ่านของโมบายล์แทร็กเกอร์ (8 หลัก) และเลือก ปฏิบัติ

6.	 เลือก เปิด เพ่ือเปิดโมบายล์แทร็กเกอร์

7.	 เลือก ว่าง ใน ผู้รับ เพ่ือเปิดรายการผู้รับ

8.	 เลือก เพิ่มผู้รับ → สมุดโทรศัพท ์ 
เพ่ือเปิดรายช่ือผู้ติดต่อของคุณ

9.	 เลือกรายช่ือท่ีคุณต้องการ

10.	 เลือกหมายเลข (หากจำเป็น)

11.	 เม่ือคุณเลือกรายช่ือเสร็จแล้ว ให้เลือก เพิ่ม  
เพ่ือกลับไปยังรายการผู้รับ

12.	 เลือก บันทึก เพ่ือบันทึกผู้รับ

13.	 เลือกฟิลด์ใส่ช่ือผู้ส่ง

14.	 ใส่ช่ือผู้ส่งและเลือก ปฏิบัติ 

15.	 เลือก ทางเลือก → บันทึก → ยอมรับ 
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โดยการตั้งค่าทางเลือกใน เข้าถึงโทรศัพท์ระยะไกล  
คุณสามารถลบข้อมูลในโทรศัพท์ที่หายไปหรือโอนสายไป
ยังหมายเลขโทรศัพท์ที่ระบุ
เมื่อต้องการเปลี่ยนรหัสผ่านสำหรับโมบายล์แทร็กเกอร์ 
ให้เลือก เปลี่ยนรหัสโมบายล์แทร็กเกอร์ 2.0

•

•

การโทรหลอก

คุณสามารถใช้การโทรเข้าหลอกได้เม่ือคุณต้องการเล่ียงออกจาก 
การประชุมหรือการสนทนาท่ีอยากยุติ และคุณยังสามารถทำ 
เหมือนกับว่าคุณกำลังสนทนาทางโทรศัพท์โดยการเล่นเสียงท่ีบันทึกไว้

การโทรหลอก
ในโหมดปกติ ให้กด [ ] ค้างไว้

การบันทึกเสียง
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → การต้ังค่าแอพพลิเคช่ัน → 

โทร → การโทรหลอก → การโทรหลอก 

2.	 เลือก เปิด ใน การโทรหลอก 

3.	 เลือก การบันทึกเสียง 

4.	 เลือก  เพ่ือเร่ิมการบันทึก

5.	 อัดเสียงพูดผ่านไมโครโฟน

6.	 เม่ือคุณอัดเสียงพูดเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก  

7.	 เลือก กลับ → บันทึก เพ่ือต้ังค่าการบันทึกเป็นการตอบรับ 
สำหรับการโทรหลอก

การเปล่ียนเวลาเล่ือนก่อนการโทรหลอก
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → การต้ังค่าแอพพลิเคช่ัน → 

โทร → การโทรหลอก → ต้ังเวลาการโทรหลอก 

2.	 เลือกทางเลือก แล้วเลือก บันทึก 
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การบันทึกและเล่นเสียงบันทึก

รู้จักการทำงานกับเคร่ืองบันทึกเสียงโทรศัพท์ของคุณ

การบันทึกเสียงบันทึก
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] เพ่ือเปิดเคร่ืองบันทึกเสียง

2.	 เลือก  หรือ บันทึก เพ่ือเร่ิมการบันทึก

3.	 อัดเสียงพูดลงสมุดบันทึกผ่านไมโครโฟน

4.	 เม่ือคุณอัดเสียงพูดเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก  หรือ บันทึก 

การเล่นสมุดบันทึกเสียง
1.	 ในโหมดปกติ ให้กด [ ] และเลือก เสียง​ที่​บันทึก​ส่วน​ตัว 

2.	 เลือกไฟล์

กด [ / ] เพ่ือปรับระดับเสียงในระหว่างการเล่น

การพิมพ์รูปภาพ

รู้จักการพิมพ์รูปภาพด้วยการเช่ือมต่อ USB หรือคุณสมบัติไร้สายของ
บลูทูธ

เม่ือต้องการพิมพ์รูปภาพโดยใช้การเช่ือมต่อ USB

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การตั้งค่า → การเชื่อมต่อ PC → 
Printer → บันทึก 

2.	 เช่ือมต่อช่องเสียบท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันบนโทรศัพท์ของคุณ 
กับเคร่ืองพิมพ์ท่ีทำงานร่วมกันได้

3.	 เปิดรูปภาพ u หน้า 33

4.	 เลือก เพิ่มเติม → พิมพ์ผ่าน → USB 

5.	 กำหนดทางเลือกการพิมพ์แล้วพิมพ์รูปภาพ

เม่ือต้องการพิมพ์รูปภาพโดยใช้คุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ

1.	 เปิดรูปภาพ u หน้า 33

2.	 เลือก เพิ่มเติม → พิมพ์ผ่าน → บลูทูธ → พิมพ์
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3.	 เลือกเคร่ืองพิมพ์ท่ีเปิดใช้งานบลูทูธแล้ว และเช่ือมต่อกับ 
เคร่ืองพิมพ์ u หน้า 49

4.	 กำหนดทางเลือกการพิมพ์แล้วพิมพ์รูปภาพ

ดูรูปถ่ายและวีดีโอบนเว็บ

รู้จักการเข้าสู่เว็บไซต์และบล็อกแบ่งปันรูปถ่ายเพ่ือดูภาพถ่ายหรือ 
วิดีโอท่ีแสดงไว้

การดาวน์โหลดเกมส์จาวาและแอพพลิเคช่ันจาวาอาจไม่ได้รั
บการสนับสนุน ข้ึนอยู่กับซอฟต์แวร์ของโทรศัพท์

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → คอมมิวนิตี ้

2.	 เลือกปลายทางท่ีต้องการดู

3.	 ใส่ ID ผู้ใช้ของคุณ และรหัสผ่านของปลายทาง (หากจำเป็น)

การเล่นเกมส์จาวาและการใช้จาวา.
แอพพลิเคช่ัน

รู้จักการเล่นเกมส์จาวาและการใช้จาวาแอพพลิเคช่ันของเทคโนโลยี 
จาวาท่ีได้รับรางวัล

การดาวน์โหลดไฟล์จาวาอาจไม่ได้รับการสนับสนุน  
ข้ึนอยู่กับซอฟต์แวร์ของโทรศัพท์

การดาวน์โหลดเกมส์และแอพพลิเคช่ัน 
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → เกมส์และอื่นๆ → 

เกมส์เพิ่มเติม 

โทรศัพท์ของคุณจะเชื่อมต่อกับเว็บไซต์ที่ผู้ให้บริการของคุณ 
กำหนดไว้ล่วงหน้า

2.	 ค้นหาเกมส์หรือแอพพลิเคช่ัน แล้วดาวน์โหลดไว้ในโทรศัพท์
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การเล่นเกมส์
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → เกมส์และอื่นๆ

2.	 เลือกเกมส์จากรายการแล้วทำตามคำแนะนำบนหน้าจอ

เกมส์ท่ีมีอยู่อาจแตกต่างกัน ข้ึนอยู่กับภูมิภาคหรือผู้ให้บริการ 
การควบคุมและทางเลือกของเกมส์อาจแตกต่างกันไป

การเร่ิมแอพพลิเคช่ัน
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → เกมส์และอื่นๆ → 

แอพพลิเคช่ัน

2.	 เลือก เพิ่มเติม เพ่ือเข้าสู่รายการของทางเลือกและการต้ังค่า 
ต่างๆ สำหรับแอพพลิเคช่ันของคุณ

การต้ังค่าและแสดงเวลาโลก

รู้จักการดูเวลาในเมืองอ่ืนและต้ังเวลาโลกให้ปรากฏบนหน้าจอ

การต้ังค่าเวลาโลก
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ เวลาโลก 

2.	 เลือก เพิ่ม 

3.	 เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาเพ่ือเลือกไทม์โซน

4.	 เม่ือต้องการต้ังเวลาชดเชยเวลากลางวัน ให้เลือก  

5.	 เลือก เพิ่ม เพ่ือต้ังเวลาโลก

6.	 เม่ือต้องการเพ่ิมเวลาโลกอ่ืนๆ ให้ทำซ้ำข้ันตอนท่ี 2-5 ข้างต้น

การเพ่ิมเวลาโลกบนหน้าจอของคุณ
ด้วย Widget นาฬิกาคู่ คุณสามารถแสดงนาฬิกาท่ีมีไทม์โซนแตกต่าง 
กันสองแบบบนหน้าจอของคุณ
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หลังจากท่ีคุณต้ังค่าเวลาโลกแล้ว

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ เวลาโลก 

2.	 เล่ือนไปท่ีเวลาโลกท่ีคุณต้องการเพ่ิม แล้วเลือก เพิ่มเติม → 
ตั้งเป็นนาฬิกา 2 

การต้ังค่าและใช้การเตือน

รู้จักการต้ังค่าและควบคุมการเตือนสำหรับเหตุการณ์สำคัญ

การต้ังค่าการเตือนใหม่
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การเตือน 

2.	 เลือก สร้างใหม ่

3.	 กำหนดรายละเอียดของการเตือน

4.	 เลือก บันทึก 

คุณสมบัติเปิดอัตโนมัติจะกำหนดให้โทรศัพท์เปิดเคร่ือง 
โดยอัตโนมัติ และส่งเสียงเตือนตามเวลาท่ีระบุหากโทรศัพท์ 
ปิดอยู่

การหยุดการเตือน
เม่ือเสียงเตือนดังข้ึน

เลือก ตกลง เพ่ือหยุดเสียงเตือนโดยไม่ให้เกิดการพัก

เลือก ตกลง เพ่ือหยุดเสียงเตือนแบบมีการพัก หรือเลือก พัก  
เพ่ือปิดเสียงเตือนในระยะเวลาพัก

การยกเลิกการเตือน
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การเตือน 

2.	 เลือกการเตือนท่ีคุณต้องการยกเลิก และเลือก ปิด ใน เตือน 

3.	 เลือก บันทึก 

•

•
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การใช้เคร่ืองคิดเลข

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ เครื่องคิดเลข 

2.	 ใช้ปุ่มท่ีสัมพันธ์กับหน้าจอเคร่ืองคิดเลข เพ่ือดำเนินการคำนวณ 
ข้ันพ้ืนฐาน

การเปล่ียนสกุลเงินหรือหน่วยวัด

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร์ → การเปล่ียนหน่วย → 
ชนิดการเปล่ียนหน่วย

2.	 ใส่สกุลเงินหรือหน่วยวัดและหน่วยลงในฟิลด์ท่ีเหมาะสม

การกำหนดการต้ังเวลานับถอยหลัง

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → การตั้งเวลา

2.	 เลือก กำหนด 

3.	 เลือกช่วงเวลาท่ีจะนับถอยหลังแล้วเลือก ปฏิบัต ิ

4.	 เลือก แสดง เพ่ือเร่ิมหรือหยุดนับถอยหลัง

5.	 เม่ือถึงเวลาท่ีต้ังไว้ ให้เลือก ตกลง เพ่ือหยุดเสียงเตือน

การใช้การจับเวลา

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก แอพพลิเคชั่น → การจับเวลา

2.	 เลือก เริ่ม เพ่ือเร่ิมและบันทึกเวลาเป็นรอบๆ

3.	 เลือก แลป เพ่ือบันทึกเวลาเป็นรอบๆ

4.	 เม่ือดำเนินการเสร็จเรียบร้อยแล้ว ให้เลือก หยุด 

5.	 เลือก ตั้งค่าใหม ่เพ่ือลบเวลาท่ีได้บันทึกไว้
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การสร้างส่ิงท่ีต้องทำใหม่

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ สิ่งที่ต้องทำ 

2.	 เลือก สร้างใหม ่

3.	 ใส่รายละเอียดของส่ิงท่ีต้องทำ และเลือก บันทึก 

การสร้างสมุดบันทึกข้อความ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ สมุดบันทึก 

2.	 เลือก สร้างใหม ่

3.	 ใส่ข้อความในสมุดบันทึกของคุณ แล้วเลือก ปฏิบัต ิ

การจัดการปฏิทินของคุณ

รู้จักการเปล่ียนการแสดงปฏิทินและสร้างเหตุการณ์

การเปล่ียนการแสดงปฏิทิน
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ ปฏิทิน 

2.	 เลือก แสดงโดย → วัน หรือ สัปดาห ์

การสร้างเหตุการณ์
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ ปฏิทิน 

2.	 เลือก สร้างใหม ่→ ชนิดของเหตุการณ์

3.	 ใส่รายละเอียดของเหตุการณ์ตามท่ีต้องการ และเลือก บันทึก 
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การดูเหตุการณ์
หากต้องการดูเหตุการณ์ในวันใดโดยเฉพาะ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ ปฏิทิน 

2.	 เลือกวันในปฏิทิน

3.	 เลือกเหตุการณ์เพ่ือดูรายละเอียด

หากต้องการดูเหตุการณ์ตามชนิดของเหตุการณ์

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ออร์กาไนเซอร ์→ ปฏิทิน 

2.	 เลือก เพิ่มเติม → รายการเหตุการณ ์→ ชนิดของเหตุการณ์ 

3.	 เลือกเหตุการณ์เพ่ือดูรายละเอียด
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การแก้ไขปัญหาเบ้ืองต้น
หากคุณมีปัญหาในการใช้งานโทรศัพท์มือถือ โปรดลองดำเนินการตามแนวทางการแก้ไขปัญหาเบ้ืองต้นต่อไปน้ีก่อนติดต่อ 
ไปยังผู้ให้บริการ 

เม่ือเปิดเคร่ืองหรือขณะท่ีใช้โทรศัพท์ คุณจะได้รับแจ้งให้.
ใส่รหัสใดรหัสหน่ึงต่อไปน้ี:

รหัส ลองแก้ไขปัญหาน้ี

รหัสผ่าน หลังจากเปิดใช้งานการล็อกโทรศัพท์แล้ว  
คุณจะต้องใส่รหัสผ่านท่ีกำหนดไว้ด้วย

PIN

ในการใช้โทรศัพท์คร้ังแรก หรือเม่ือต้ังค่าไว้ว่า 
จะต้องใส่รหัส PIN ก่อน คุณจะต้องใส่รหัส PIN  
ท่ีให้มากับ SIM การ์ด คุณสามารถปิด 
ใช้งานคุณสมบัติการทำงานน้ีได้โดยใช้เมนู  
ล็อก PIN

รหัส ลองแก้ไขปัญหาน้ี

PUK

SIM การ์ดของคุณถูกระงับการใช้งาน  
ซ่ึงตามปกติแล้วเป็นผลมาจากการท่ีคุณใส่รหัส  
PIN ผิดติดต่อกันหลายคร้ัง คุณจะต้องใส่รหัส  
PUK ท่ีได้รับจากผู้ให้บริการ

PIN2

เม่ือคุณเข้าสู่เมนูท่ีต้องใช้รหัส PIN2  
คุณต้องใส่รหัส PIN2 ท่ีมีให้จาก SIM การ์ด  
หากต้องการทราบรายละเอียด โปรดติดต่อผู้ให้  
บริการของคุณ
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โทรศัพท์เตือนคุณในการใส่ SIM การ์ด

ทำให้แน่ว่า SIM การ์ดได้ติดต้ังอย่างถูกต้องแล้ว 

โทรศัพท์ของคุณแสดงข้อความ "ไม่​พบ​เครือ​ข่าย" หรือ .
"เครือข่ายผิดพลาด"

เม่ือคุณเข้าไปในบริเวณท่ีมีสัญญาณอ่อนหรือรับสัญญาณ 
ได้ไม่ค่อยดี โทรศัพท์ของคุณอาจรับสัญญาณไม่ได้เลย  
ให้ย้ายไปยังบริเวณอ่ืนแล้วลองใหม่อีกคร้ัง 

คุณไม่สามารถเข้าใช้ทางเลือกบางตัวได้หากยังไม่ได้ 
สมัครรับบริการน้ันๆ หากต้องการทราบรายละเอียด 
เพ่ิมเติม โปรดติดต่อผู้ให้บริการ 

•

•

คุณใส่หมายเลขโทรศัพท์แล้ว แต่โทรศัพท์ไม่ต่อสายให้ 
ตรวจสอบอีกคร้ังว่าคุณได้กดปุ่มโทรออกแล้ว [ ]

ตรวจสอบด้วยว่าคุณเข้าสู่เครือข่ายโทรศัพท์มือถือ 
ท่ีถูกต้องหรือไม่ 

อีกส่ิงท่ีต้องตรวจสอบคือคุณได้ต้ังค่าระงับการโทรสำหรับ 
หมายเลขโทรศัพท์น้ันไว้หรือไม่ 

ผู้อ่ืนไม่สามารถต่อสายถึงคุณได้
ตรวจสอบว่าคุณเปิดเคร่ืองแล้วหรือยัง

ตรวจสอบด้วยว่าคุณเข้าสู่เครือข่ายโทรศัพท์มือถือ 
ท่ีถูกต้องหรือไม่ 

อีกส่ิงท่ีต้องตรวจสอบคือคุณได้ต้ังค่าระงับการโทรสำหรับ 
หมายเลขโทรศัพท์น้ันไว้หรือไม่ 

•

•

•

•

•

•
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ปลายสายไม่ได้ยินเสียงพูดของคุณ 
ตรวจสอบว่าน้ิวของคุณไปบังบริเวณท่ีเป็นไมโครโฟน 
ในตัวของโทรศัพท์หรือไม่ 

ตรวจสอบว่าไมโครโฟนอยู่ใกล้ปากของคุณพอหรือไม่ 

หากคุณใช้เฮดเซ็ท ตรวจสอบด้วยว่าอุปกรณ์น้ันต่อเข้ากับ 
โทรศัพท์เรียบร้อยดีหรือไม่ 

โทรศัพท์ส่งเสียงบ๊ีบและไอคอนแบตเตอร่ีกะพริบ 

กำลังไฟแบตเตอร่ีอ่อน ชาร์จหรือเปล่ียนแบตเตอร่ีเพ่ือให้ 
สามารถใช้โทรศัพท์ต่อไปได้ 

คุณภาพเสียงในขณะใช้สายไม่ดี
ตรวจสอบว่าคุณไม่ได้บังสายอากาศท่ีติดต้ังอยู่ภายในโทรศัพท์

เม่ือคุณเข้าไปในบริเวณท่ีมีสัญญาณอ่อนหรือรับสัญญาณ 
ได้ไม่ค่อยดี โทรศัพท์ของคุณอาจรับสัญญาณไม่ได้เลย  
ให้ย้ายไปยังบริเวณอ่ืนแล้วลองใหม่อีกคร้ัง 

•

•

•

•

•

คุณเลือกรายช่ือท่ีต้องการต่อสายแล้ว 
แต่โทรศัพท์ไม่ต่อสายให้ 

ตรวจสอบว่าหมายเลขโทรศัพท์ท่ีจัดเก็บอยู่ในรายช่ือ 
ผู้ติดต่อเป็นหมายเลขท่ีถูกต้อง 

ใส่หมายเลขดังกล่าวอีกคร้ัง และบันทึกหมายเลข 
ดังกล่าวตามความเหมาะสม 

แบตเตอร่ีชาร์จกำลังไฟได้ไม่ดีหรือบางคร้ังโทรศัพท์.
ดับไปเอง

ข้ัวแบตเตอร่ีอาจสกปรก เช็ดโลหะสีทองด้วยผ้าท่ีนุ่มและ 
สะอาด แล้วลองชาร์จแบตเตอร่ีใหม่อีกคร้ัง

หากแบตเตอร่ียังคงชาร์จกำลังไฟได้ไม่เต็มท่ี ให้ท้ิง 
แบตเตอร่ีเก่าด้วยวิธีท่ีเหมาะสม และนำแบตเตอร่ีใหม่ 
มาเปล่ียนแทน 

•

•

•

•



การแก้ไขปัญ
หาเบื้องต้น

�

ไม่ควรจับโทรศัพท์ของคุณขณะกำลังร้อนอยู่

เม่ือคุณใช้แอพพลิเคช่ันท่ีต้องใช้กำลังไฟมากข้ึน 
อาจทำให้เคร่ืองร้อนได้

ซ่ึงเป็นเร่ืองปกติและไม่มีผลต่ออายุการใช้งานหรือ 
ประสิทธิภาพของโทรศัพท์แต่อย่างใด


